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Foreward
The 550 Jatakas are known to have been given by Gautama Bud-

- dha as stories that carried object lessons to be taken by one and all.

. Actually there are 547 but it was taken in round figure as 550. They
include the ten major ones of the cmbryo-Buddha’s life as Taymiya,
Mahazekka, Thuwunna Thama, Naymi, Mahothada, Buridat, Sanda-
Kumara, Narada, Widhura, and Wethantaya.

. The stories were told in many verse forms in Pali with so many

gahtas. They were translated in Maghada in Sasana Sakarit 930 by
Ashin Buddhagosa in Anuradha, Sri Lanka. A while later they got to
Fhaton in Pali and they eventually arrived in Sasana Sakariat of over
1600 as brought from Thaton by King Anawrahta to spread all over the
country.
Since then the jatakas have been translated into prose by many
sayadaws and scholars. The prose we read today is a rendition by -
Nyaunggan Sayadaw, Kawaindabi Wumsa Thiri Thaddhama Daza,
Maha Dhamma Razadi Yaza Guru, of Mingala Bonkyaw Monastery,
under King Bodawpaya.

Of those jatakas Taymiya, Maha Zanekka, Naymi, Mahothada,
Sanda Kumara, Narada, Widhura and Wethandaya were rendered intto.
Myanmar by Shin Awbartha, Minbu, Buridat was translated into
Myanmar by Shin Nanda Meda of West Letha Monastery; Thuwunna
Thama was translated into Myanmar by Ashin U Pyinnya Teikkha, a
disciple of Yangon Sayadaw of Yangon Monastery, Minbu.

With the advent of the Junior Leader, I was asked to give. sum-

- maries of the jatakas. Nine of them were translated into English by U

Soe Myint and Mahothada was translated into English by U Kyaw Min
(Min Kyaw Min), adviser to the Minister for Information. Whenall the
ten were published, it was put in book form in September 2001.

On completion of the ten jatakas, I was asked to do summaries
of the rest of 550 jatakas. T have done the best I could relying on the
work by Nyaunggan Sayadaw and extracts by U Po Kya. It has now
been done for 51 of the remaining jatakas. It was translated mto English
by U Soe Myint. It is still going on weekly.

With this book I present my respects to the Three Gems, my
Parents and all my mentors, and all those whom thanks are due.

Myat Min Hlaing
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Appanaka Jataka

(The wise and foolish merchant leaders)

* This is the story of the wise and the foolish of two cart-laden merchant
leaders, as retold by Buddha while at Zetawun Monastery in Thawutti. It was
to show how people perished because of faith not in keeping with the Three
Gems. It was in allusion to 500 disciples of Titthis who were brought before
Buddha by friend Anahtaphinda the rich man and became Buddha's disciples
but then relapsed while Buddha was away in Yezagyo.

. [t happened in the reign of Byamadat in the land of Bayanathi, in the
Taing of Kath. The embryo-Buddha was a wise leader of cart-laden merchants,
doing trade with 500 merchants under him. There was also a foolish leader of
cartladen merchants. While the wise one was preparing to go to other lands
to trade, so also was the foolish one.

" The embryo-Buddha knew the way was narrow; there might be difficulty
about fuel and water on the way, and there might also be hardship about grass
for oxen; one should go ahead of the other, so he told it to the other mer-
chant leader.

The foolish leader thought he could galn advantage if they went first;

~ they would get early gfass for oxen; the men.wolld get early vegetables; they
would also get clear water, and would be able to sell the goods at prices fixed
at will. :
So he said they would travel first. The embryo-Buddha liked to foliow
later. The early travellers would pave the way; oxen woukd eat coarse grass
and léave new ones to sprout for the others; people would get fresh vegeta-
bles after pthers had earier coarse ones; if there was no water, those that
went first would get them; and as for prices they- would have the precedent
of the forerunners. So he agreed to let the others go first.

The foolish ‘one’s party went out first. When they passed outside civill-
sation, they got to a desert. It had no water but was full of sarid and there
were man-gating ogres there. The merchants had ample rations of water. The

ogres thought of catching and eating them when they had no water. So the.

ogres created a cart and made themselves appear drenched in water and
eating stems and stalks of lotuses in joy.

4

When seen by the merchants, they said there were many lakes full ‘of

lotusas and there was no need to carry so heavy a load as water. The fool-
ish mafchants believed them and broke the water pots on the carts. With no
watar they could not cook rice and both men and animals became weak. It
was then that the ogres easily caught and devoured them, leaving only the'
bones and the merchandise on the carts.
- A month and a half later, the wise leader of rnerchants set
out. When they got to the desert, he had all fill up the pots with
water and forbid all not to take water or food without his consent.
In the middle of the desert, the ogres tried to trick them as they
did the others. .

The wise leader sald they were unafraid, they had red eyes,
they cast no shadow and so they must be ogres, and they had
probably tricked and devoured the earlier ones. He told the ogres
that the merchants had the practice not to abandon water unless
they saw it then and there. So the ogres left.
~ The young merchants seemed to'belleve the ogres. As they
saw them with white and red kumudra lotus flowers and -all .
their bodies wet with water, they thought it was possible it rained
all the time of the year. The embryo-Buddha asked, them if they
had ever heard of lakes on this desert, or rainclouds or thunder
in these parts, to which they replied negatively.

He said t in fact it was a lie to say there was water in
these parts and they were indeed ogres and were lying to get at
them, as they had devoured those who went first; they must have
caten them and soon they would see the carts with merchandise
in them,

As they proceeded onwards, they soon saw the disarray of

. brokensdown ox-carts of the merchants, bones of oxen and men,

and ax-carts full of merchandise. That night they deployed the
men systematically and the leader himself stood guard with -
thanlyet in'hand in ‘all three phases of the night.

When morning came, they fed the oxen and had sturdy
carts drawn along, with valuable merchandise along. They got to
their destination, sold thelr wares at twice the prices and came
back to Baranathi.

5
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That was how they came to perish because of an unce

tainty, and how the others escaped themtl'l oftheogmsbecau,
of a certainty. Q%OQ@@QQS
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‘Wunnapahta Jataka
(One 'not'luy enjoys peace at heart)
While on sojourn at Zetawun Monastery of Thawuthti;

. Buddha had a young ‘'man ordained into monkhood. Five

' years after, he took to the jungles and spent a three-month

Lent in meditation but he could not gain insight and so gave
it up and returned to Buddha. Thereupon Buddha gave &
sermon of how one must never let up diligence and how this
man managed to save five hundred ox-carts in the desert by

‘keeping up diligence. .

Long ago, in Bayanathi of the land of Katm King
Byamadat reigned while the embryo-Buddha was leader of

the ox-cart meri: When he came of age, he went with 500

ox-cart men to tradc Eventually they came to the desert of

59 yozanas. It was very hot as the coal fires. None could go

pver it on foot. Somenhadbotravelonlyinthenighttimc. -
ample supplies of firewood, water, oil and rice, while:
with the ox-carts in circles. :
Even then, the embyo-Buddha and his men lost thelr

i

nearly lost. -

g It had taken all their provisions and even the oxen

| The ox-cart leadcr knew all would be lost if he let up
in Hrseverance He went on with his search for water, and
found a crop of grass. He was convinced .there must be
water underneath, so he asked the men to dig a well

‘there. They dug up to 60 cubits but found only a stone

“slab there.
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The cart men lost heart. The cmbryo-Buddha listened
close to the stone slab ‘and heard water flow. So he asked
his young servant to break the stone slab. The young man
listened to his master. and’ dug with perseverance, and fi-
nally a spurt .of water the size of a palm rushed upwards,
to the well-being of all.

. In-a desert far from som:ce of water, those diligent
found water under the surface. The Buddha said this
sermon and then showed the Eour Noble Traths. At ‘the
end, the onc.who was a young servant and now a monk
- with low. dillgchC came to a- higher level of conscious-
ness. -_
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'I'heriwa Wani Jataka

(The glass ball trader that has to let go of
the gold cup because of his trickery)

While on sojourn at Zetawun Monastery in Thawutti, Buddha had
occasion to see tenacity lax in a monk and said it could be like a glass
ball.trader having to let go of the gold cup worth about a lakh for laxity
in tenacity. In answer to a query by the monks, Buddha preached this
sermon.
1 Long ‘ago, in five wortlds. prior to this one, embryo-Buddha was a
* glass ball trader in Theriwa Taing. He was travelling together with another
 greedy glass ball trader named Theriwa when they crossed Nilawaha River
. and reached Arihtapura. They parted ways there to vend their wares. The
greedy one went first. : . '

In that town, there was a.rich person who got bankrupt. Only the
- old woman and a young child remained there eking out a living, Inciden-
#tlﬂy there was a-gokd cup that was left of the rich man amid the other
" 'pots. The gold cup ‘was- covered with filth from disuse. The two did not

| even know it was a gold cup. s

Greedy glass ball trader Theriwa got to the houss and showted out
wares. The young child asked the grandmether to buy her some. The
woman said she had no money but wouk] try to buy somie with that
He asked for the vendor to give her a set of glass balls'in exchange
‘the cup. The trader made a nokch and found it was gold but he became
and schemed to get it for fre=. He threw the cup onto the ground
it was worthless.

' Then the Embryo-Buddha glass bafl trader came and the old woman
asked him to give them a set of glass balls for the cup. The tradkr tessed it and
knew that the cup was worth 100,000 and he had no glass balls to give for
2uch larpe sum. The old woman said the first trader came and said it was worth
Bt even half a coin but the embryo-Buddha said it was indeed gold. Se she
Would give the cup to him, only on receipt of a set of glass balls. ‘

13
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The Embryo-Buddha gave them his wares to the valie of five hun-
dred. Then he asked for the scales, the bag and eight coins. Atthenvew
crossing he paid the eight coins and crossed it by ferry.

The greedy trader came round once again to the house and said
he could give some glass balls for the cup. The old woman railed against
him, saying he did not even price half a coin for the gold cup that was
worth 100,000 but the honest trader had taken it away giving them a
thousand worth of glass balls. The trader was grief-stricken at the loss
of the gold cup worth 100,000. He ieft his money, wares and clothes at
the gate and went after the other.

Whenhego(toﬂ)enverbank,mcﬁrrbryo-ﬂuddlmwasalrwﬁlm
the middle of the river. He asked the ferry to ¢ome back but the Embryo-

Buddha trader asked him not to do so. Seeing the ferry go on, the greedy =

trader was stricken by. buming pain of greed -and vomited biood and fell
mm . ’ \
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Sula Thehti Jataka

(A dead rat as investment)

While Buddha was on sojourn at-Physiclan Ziwaka's
Ambawun (Mango Garden) Monastery, there was a very slow
monk named Sulapan. He studied a verse for four months
but could not get it by rote. So Mahapan drove him out of
the monastery. Sulapan went before Buddha and asked for
permission to quit the order. Buddha, knowing all, asked
Sulapan to practise Vipassana. He did and became an
arahant, with insight into the Three Gems. :

Monks saw it and criticised Sulapan as having learnt
the Pitakas because of Buddha. Buddha said Sulapan had
won for himself not just now but even before this existence.
The monks begged Buddha to speak of it and so Buddha
told the Sula Thehti Jataka,

Long ago, in the reign of Byamadat in Baranathi, Kathi
Taing, embryo-Buddha was a rich man by the name of Sula
Thehti. He was wise. He was clever. He knew all the signs.
One day, on way to the king for service, he spotted a dead
rat. He reckoned by the stars and said it could serve as an
investment for someone, to make some personal gain.

It was heard by a poor man with good thinking. He
took the dead rat and sold it for cat meat in the market at
a chin ywe. With that he bought molasses. He got a pot and
water. He gave the country girl flowers sellers some molass
and a cup of water. The sellers gave him a bunch of flowers
apiece.

18

He sold the flowers and bought some more molasses
and this time he went to the park and did as before. The
flower sellers gave him more flowers. In this way he soon
earned eight pieces.

Again on a windy day, dry stems and leaves fell down.
The poor man told the gardener he would clear them off if
he would be given these dry stems and leaves. Having got
permission, he carried the dry stems and ieaves with the
help of the boys playing near. It chanced to coincide with

‘the king’'s pot maker. He bought the firewood ‘from the poor
man at 16 pleces and five hundred pots as well.

After he got 24 pieces, he filled the pot at the
town gate with water and fed it to the 500 grass
cufters. When they proposed to thank him, he asked
them to wait when he was in neéd.

As he went about, he got chances to make
friends with brokers of overland and oversea routes.
One day he learnt from the overland brokers that
a horse trader would come there with 500 horses.
So he asked a sheaf of grass from each of the 500
grass cutters. When the horse trader came and had
difficulty getting fodder for the horses he had to
buy sheaves of grass from him at a thousand
pieces.

About three days later, he learnt from brokers of
oversea routes there would arrive a big boat of goods.

The poor man hired coach and attendants for eight
Pleces. He rode on the coach and went to the beat
ferry. He gave the trader a promissory ring and said

19
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he had bought all the goods they had. Other 100 trad-
ers in town also heard of the boat and went down to
the ferry to buy' the goods. When they heard of it,
they went after the poor man and bought the goods
they wanted at twice ‘or thrice®the prices. In this way
he got 2 lakhs.

Thereafter, he went to Sula Thehti rich man and
donated one lakh to him in gratitude. The rich man
was most happy. He had his daughter married to him
and gave him all the riches. When the rich man died,
he became one in his place. Thus Sulapan became a
rich man on account of the embryo-Buddha.
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% Tandula Nali Jataka
" (The greedy king and the assessor)

While at Zetawun Monastery, Buddha had occasion
to.have monk Dabba .as one to direct the lot for alms.
Some senlor monks got good alms and also poor ones 'at
times. This was resented by one monk named Laludayi
who toek over the the work of directing the lot for alms.
, He was not skilled at it and made many mistakes,
with the result that alms themselves went down. The

- monks saw it and banished La]udayi from the duty of

directing the lot for alms.
The hue and cry was heard by Buddha. He asked
monk Anan who reported what happened. Buddha then

. said Laludayi had also done something in the past to

reduce alms for others because of his mistakes. Ananda
‘asked the Buddha to relate it and so he related the

! Tandula Nali Jataka.

Long ago, at Baranathi under the reign of King

.~ Byamadat, the Embryo-Buddba was an assessor who

Correctly assessed the values of elephants, horses, jewel-
1y, gold and silver.” That king was greedy and he be-
e anxious that he might get poor because of his as-
sment, and so he replaced the assessor with a new
one. The new foolish- one assessed elephants and horses
at low rates. At that time a trader from Uttarapahta came
with five hundred horses. When they weére assessed as
due, the foolish one assessed their value’ 'as a mere unit
of rice.

Unable to take it, the trader took his case to the em-
bryo-Buddha assessor. The latter asked the trader to go to
the official assessor with bribes. He did so and later took
him to the king to make his assessment. The embryo-Bud-

assessor and ministers were also present there.
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There the trader said he accepted the valuation of
the assessor but asked the king to have the assessor
valuate the term *a mere unit of rice”. Thereupon the
foolish assessor said it was about the whole value of the
entire Baranathi, inclusive of 12 yuzanas.inside and 300
outside.

Hearing that, the ministers laughed, ridiculing the
assessor that they had never before heard of the valua-

tion of the king and the land until then, thanks to the.

“wise” assessor. The king was much shamed. He made
amends and reappointed the embryo-Buddha as assessor.
The foolish one was later to become monk Laludayi.

SIOe g = g QS
(ssgedosalomedacnandlcscaeprabdls) ;'
[qobgropepraooéangs somofempicosy s8oéing tOODS(iC?Oé
agbenieoasgh 23 bpchEoqnfoops quobiaoph oxsogh
BeStabfls hofaualfgor Eg"h&
geB0d aeond ém " éoqms orr.p&mg B: 88onbciod
°=%m°é~ o070R0} gebaogdotiecorasply axpioobdiear

230obicary mocbagnBodSiol
" bogml oo soobln Abepeghroossseleh coctolocdlg
wﬁm Wm@&w&w quofrohmigéfozecoagbe E:°530
- YSepgrears ol eeonbaox

edesotomgecanopd [Gobgnoneprooet

m@é@& certign %%CEZMMMW crpi e

”é “’M"Sﬁmi"’e“"ﬂ@“é‘-’?‘ﬁm Wﬁ‘@m 0k
berogb o oy

25 cquodior cofoopbequluiadgny (agrbasefodnf)
ﬁhm aeqafed (mmgv’-"cv-) [gboBomcogooph J@W"‘} Jeoxd

qn
vforcdecoidincouSy BauSe(oyéag nﬁme@ao’i mE&1ggrofS§alayd
cPopaogSiun Bhacrhgcssozts il ocbotil Bebgmmapih
§reqodooforSarbenr appiegecsooph quicimaiamelrtish cobspgly
oﬁcmcgnw Ghgropepizmn cogpodeomsontiofmooldé gyesoogordd

waconEngs cﬁo&wi&fcpoo&é ofooegonpSesol aepecostiyddtancad
003‘5:::0? moéqaﬁemmén wud’ aao&::))oss NSIGC\R]’)OSO’)OSZE’JG?QOSO?F

o?ooqo& IGC\N)CVSODOSGQ)'J:D 3qcpca£
cpSoghacseieSe ol oEiogS cobdiaco b Byepomplooacsancs
cbBgeprog oEiTieam iboBybasohaoasey gqprosgicops sonaorSorbes

2B



www.burmeseclassic.com

seoaopSi oomeo gofgE ozt wEifofopdByepiman Seomedieontico
?”'{35 éwﬁ&cepog:mocon&&uéo?#wén o€ ag8uowliocon
mgqéaaén opduoubioomguSemqadeondiopl B8geprrorncordogfw
oErommmn wEmfsd Qeuqbecsgelopds efgpdeartoop REFRbRbconEid
¢gecodopSn B msle i coé:qua:a)émc\fumdr'n 20700546503
qf@muén‘}@ Etamooéu o.‘fc@o&émmc@@:gﬁ&mom somadolabel
. an:cm‘;@:g.&éhcoés o€ Brarn§§ron [gooolgeobiconel oEiqflgel
MENGPGOO ag§woliaonm(gésecoaople agﬁwu&mo:mésmc@')&qo?
P e R A U SN
' o€ mbesapode nepre crbioogl cogpenals
%’?éelqﬁu»&mm Gé‘lﬁ’%&ﬁoz”é saffpeqeazaifly 83djecgdh qpgoiist
%jclsgﬁa)é coanoadgodudiadd smaedied (sqeengpos) §E[gbomn
commmmbydteng ooty cooes A S

aSopars wpSafgyefdan wa3opeo oxgdigoonieconophi aadlped scnaciiod
copkcaspResteabeprorm oscogoeos ubesfmaconses ol
8'32 cp%&a%m&mrf.\ommél smcrﬁamé aﬁ»oﬁnmn

o8:§eaoogofcuicconopdi spduondiannnops epaved caogoyeslcionés
ofgforrécocopb 3aqaBidm ofoxmarn wtaopbesooya? oaﬁo?a‘}ome[cnw
88c4qp§oomecooghy soobconbeoigdlepd)
Reprecondiongd opfuoedion: @%.ﬂgm.;caﬁmé [0 vsepods mogs
[rrfedaopdfsdy) piecd ogmpeaqmn: s00goY(g§o0pSn ogopeaqudarioopiaopd:
cqBaaodinabapdmst smanfiodmudig) aqu4pdimoil:ce:lodoopin oagmeos
w&:o00: 0 BaBeroigj5§003 saoogesl efmné:duadayd amaugfadorpd egopeng
a9o: 0Eeopd: esoogo?ea?u?;x?m g mady concdasfudarpde
Repisaccoaéioopd egopuanedion: (Ghaepoddil [Bhuarpodasfat g qpcd
Bicropbey sogoti cherpfisd choSoRiapracsaabs sapfEoferpobs
BeorBgdeonaid wabmd:enrsgapadeds gﬁ:ﬁcm@ smaago5e0a¢
conBEadoopdn? B§ecvaopdy Bxsl mapmenntvddaed:omapd cqo$
so&ioocdpé:efjenniod sao:afaiigadepacooopbu amqnglwma Repient:
05 Fan:aaEiopdiantaf [Breuont:dpafacoopds opepracont: E:p5 amepfodaen:
By Becndadul:adee: P oo §:0% caoegadesdy) edoomaoyné: adecvnopdy
amqoﬁasaaé Spepiapect:ae: e:aoogo%o?)cg]c sur{pin§adeconnpdn cBassl
peprmeané:m 88eunfmivpd pdgdicandiuia} wietepiuadecaoogin

26

i I eaRaSoopd :r?qo.aaemé ot G‘l"’ll 16020p30 Gqredcag) v§:itudeoon

L20080Ec80:coG:a4008 s oonicanemdmcoudoyd ugyéed:aueroagde
| pmeaniongd ogpé3esepup) smarfpder: dgads oaécmﬁ S300godeping
| au{mpieordgacoaspdn

Repimccod:annh ecwamy V3§ *w’sm@f’sﬂ-éﬁeﬁ?@mé
El"é eomq:.,é Baimicon speodeoméicdan: s3oegupfmddmné:
coeord A3gécnds eumfoieondgecsaspdu amqnﬁoSmé caoogcaa).pnrs

| msj Wi @BalefeondlBpt spprenntionn: eoSonbeliciouiogd)

: ool gpdinee: secvopdi epizaconnéim pdeud apfusedionnnd
méweq.?agcﬁ sl amepfodm meprecondonpd caoegonepinioleoriord:
9@35 capd: o Bacoaopdn mpep: S TEOOIEIN 58mé csoogn%o%oém

TR A S ST Y

- pfwedionin] BogrondeBdeyd oje3pd(rifgé:feaderrodr oot
- B fieorpagodad apfuoed:onn:nden curecoppalecsoopde cfaasl amaafed

208 speprmsandiae: wéwpSeacegadadfl: myéapludpdup [3p3adear
8cmwla¢ somd:geo:: Sadoumadondiod [0sviemoopda

: Smsl nepimecd:anpd ameaafada: aloopd cqiSfgeon eemni:yod
efoxpé weodepifydegaoopdn wgeapd: eenmdigapoofiesglicomd cdmafoopd
Sy by ool mobhaniecran gy
R o&i(E: godgooeorigoopdad Blgifoad Beyichealms eopangpdal

- [gdecvo0pdn opeprasacond:angd o&:mfgoBupe) pdeand ogopenqmn: Bdeqaapad

o0:{Bx1 opuoeéromoiaen: edap(B:mepnieuieconnpb oBog:an: e eaydguSfiea
2qd3 sgeoapd

pgRqPieads quo§:aopd Bmslm amqq?pfn :mzfg\omé Smslm gpfus
oé:0001 Bqéornfogpapd Bmslm sgmeraedan:lgddoné: eradendad
eul&:g) eumfmmeondyain ofegrnd pgrqpicorncdqund:agd canomugddadl

oopdecoanpde



www.burmeseclassic.com

Dewa Dhamma Jataka

(The two cardinal principles of shame and fear)

While Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery, there
was a monk with hidden wealth. He became at monk when his wife
died. He brought a lot of wealth. He stayed at the outskirts of the
monastery and brought many slaves. He had them cook the dishes
he liked best. He wore a cloak in the day and another at night.

One day, he was seen to have spread the robes and bed
sheets to dry in the sun. It was seen by many monks of the
countryside. They sald Buddha had allowed a monk to have three
pleces of robes and he should not have so many pieces, and so
they took him to Buddha. The Buddha asked if he had not preached
a mlg;:gum of want, contentment, quietitude dnd industrious-
ness. Angered at it, the monk sald he would practise it then and
there, and took off the upper garment, and stayed on only with a
plece of the lower garment. '

Thereupon Buddha asked him if he had in the past possessed
shame and fear. While he was the ogre of the water he had spent
12 years searching for shame and fear. That having been so, Bud-
dha asked why he was now rid of shame and fear and standing with
only his lower garment in public. Then the monk donned the robes
and reposed at a sultable plac.e The monks asked Buddha to preach
‘the sermon and so Buddha preached Dewa Dhamma sermon.

Long ago, in Baranathi of Kathi Taing, King Byamadat was
-reigning and his queen bore the embryo-Buddha as a child. When
born he was named Mahaintha. When he could walk, a younger
one was born and named Sandakumara. When Sanda Kumara
could walk, the queen passed away. The king hi:d a woman as his
queen. She made the king love her. She then gave birth to a son
The king asked her to ask for a gift for him. She said she would
later, when it was time. The son was named Prince Thuriya. When
he became of age. his mother asked him to be crowned king. The
King said it was not right as there were/two elder sons but she
persisted. Fearing she would cause danger to the two elder sons,
the king asked the two to go to the jungles and come back to rule
when he was no more. .

The two pald obeisance to the king and came down, Prince
Thuirya who was playing on the platform saw them. inquired of
them and knowing all. he said he too would go with them. When
they got to a place, the embryo-Buddha asked dll to rest, and told
Thurlya to bathe in the pond near by and bring some to drink
with a leaf of Padonma flowers.
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The pond was guarded by the ogre of water as decreed by

Nat King Wethawun. Those who got Into the pond that knew the

dnciples of Dewa Dhamma (conduct of nats) were let go while
ﬁ;e who did not were devoured by the ogre. 8ince then he had
een asking those who came in about Dewa Dhamma and de-
voured those who did not. When Thuriya came into the pond he
asked him about Dewa Dhamma, whereupon he' said it was meant
to be the sun and the moon. The ogr.e saying he did not know

' Dewa Dhamma, hauled him in to be eaten by'him.

The embryo-Buddha waited too long for him and
when he did not get back In time he sent Sanda
Kumara after him. He too went into the pond and the
ogre asked him about Dewa Dhamma. He replied that
the four cardinal directions were called Dewa Dhamma.
So the ogre pulled him in, saying he too did know Dewa
Dhamma. .

When he too did not retum in time, the embryo-
uddha went after the two. When he got to the pond, he
w two sets of ongoing steps and he knew that it was
arded by the ogre. He stood there holding his bow. The

e tried to get him to go into the pond. Mahaintha
ked where his brothers were. The ogre replied that he
iwas holding them as they did not know the Dewa
hamma. The ogre asked the embryo-Buddha to preach
out Dewa Dhamma if he knew. Mahaintha said he
uld but he should get himself cleansed first. The ogre

t him bathe and drink from the pond and he created a
throne of fragrance in the middle of a mandat. The em-
bryo-Buddha seated on the throne spoke of Dewa
Dhamma to the ogre., -

He expounded the verse that the virtuous who had
shame and fear and who were full with Dhamma were
called Dewa Dhamma. The ogre was so delighted by the
Sermon that he would give him a brother. Mahaintha
asked for his younger brother Thuriya. The ogre said he
knew but did not practise Dewa Dhamma. Mahaintha said
he did. It was because of Thuriya that he came there: they
Would lose faith if he did not ask for Thuriya; so to avoid

29
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others’ blame, he asked for Thuriya. At that the ogre said
he not only knew but also practised Dewa Dhamma and
as reward he gave him both the brothers.

Mahaintha told the ogre he was so, because of his

past misdeed. Now too he was doing misdeed and had no

way of escaping it; so he asked him to do good deeds from
then on. Just then they came to know the king had
passed away and so they went to the city of Baranathi.
Mahaintha became king with his brother Sanda Kumara
as regent and Prince Thuriya as a general, the ogre was
given a suitable place.

The monk with a 16t of wealth was the ogre. Ananda
was Prince Thurifya and Shin Thariputra was Sanda
Kumara. Thereat, the monk with a lot of wealth got to a
higher level of consciousness.
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Ahtawahana Jataka

! (The principle of not forsaking one’s own son)

While on sojourn at Zetawun Monastery, Buddha had
occasion to visit King Kosala with 500 monks. When in palace,
he asked where Queen Wathaba Khattlya was.

The king said just as he had forsaken her because she
was daughter of servant Nagamonta, he had also forsaken son
Widaduba but allowed them to stay within the palace.
Buddha sald Wathaba Khattiya was daughter of Mahanam
king and she bore him a son and asked if he did not
e to be a king, because there was an earlier king that
id given the kingdom to his son by a woodcutter who bore

a son. King Kosala asked Buddha to give that sermon and
he preached Kahtawahana Jataka.

King Byamadat of Baranathi once went on tour of his -
yark and he took a liking to a woman woodcutter in the park.
Wlust then embryo-Buddha took conception in the woman's
Womb. The king knowing that she had a conception with her

for him handed her a ring to sell it and pay for it is

a girl but to come to him with that ring if it was a boy.

viien the time came, embryo-Buddha was born.

When he got to the playing age, some told him he was
fatherless. So he asked his mother who his father was and she
told him he was King Byamadat's son. His mather showed him
‘and ring as evidence and retold him all that his father had told
her. So he took his mother to the king.

They told the king that he was his son. The king knew
it was true but he was shy to admit it and so he said no. Then

. the wood-fetching woman took her son by the feet and threw

him upwards saying he might land in the aif if he was really
the king's son or he might get back onto land if he wasnot.
The embryo-Buddha stayed in the air and gave a sexzaon to
the king from there.
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Having heard the sermon, the king accepted him as his
son. The son came down to his father bosonm. The king made
his mother queen and made him a regent. When he paseed
away the son ruled as King Athawahana.

B The mother at that time became Mother Maya. The king
became King Thoddodana. Buddha was King Ahtawahana. So
the
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Magadewa Jataka
(Prenouncing the world on secing a grey hair)

While on sojourn at Zetawun Monastery, Buddha once
had occasion to enquire of monks' discussion that was
cidentally the monks' praise of Buddha's renunciation of the
‘world. Buddha said it had been done before. Monks pleaded
with Buddha to say this sermon. Buddha spoke of Magadewa
Jataka.
| It happened in the reign of Magadewa at Meiktila in .
Wideharit Taing. He ruled justly. He spent 84,000 years as a
ung prince, another 84,000 as regent and also 84,000 years
king.
He had asked the hair-dresser to tell him if he saw a grey
. One day the hair-dresser saw one and told him so. The
-dresser did so with a gold pin. At that time the king had
,000 years of kingship to go on. But he thought he was
eing death and sweated all over with the thought that he still
uld not renounce worldly pleasures. So he decided to
ounce the world that very day.

He gave the hair-dresser a village of a hundred thousand

es. He called his elder son and explained to him it was time
for him to seek celestial pleasures. When the monks asked,
too, he said it was time to be a monk as there had come grey
hair that was a sign of death or celestial life.

He renounced kingship and became a monk that day,
and stayed at Magadewa Garden. For 84,000 years he contem-
Plated Byama Wihara principle. Upon demise he led a life as
a4 Byama. After that he became NayMi the king. Again he
renounced kingship and practised Byama Wihara principle.
On demise he became a Byama.

On the basis of this sermon, Buddha preached the four
Noble truths. Many monks attained higher enlightenment.

The hair-dresser later became Ananda. And the king's

Son later becaine Rahula, while Magadewa was the embryg-
Buddha.
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Lekkhana Jataka

(Being deprived of association due to foolishness)

Buddha was on sojourn at Weluwun Monastery in Yazagyo
Pyi when Devadat persuaded 500 sangha to move to Gaya Thiba to
get better alms. Buddha asked Shin Sariputra and Shin Maha
Moggalana to go out there and persuade the 500 monks through
enlightenment to get back to Weluwun. They duly did so.

Seeing Shin Sariputra with 500 monks in attendance, the
monks marvelled at it. Buddha said it had been so not just now but
even before. Buddha thus gave this Lekkhana sermon.

In the reign of Magada in Yazagyo, embryo-Buddha was a
king deer flanked by a thousand of his deer. He had two sons—
Lekkhana and Kala. When old, he gave each 500 deer as entou-

rage.
At that time Magada was a place with paucity of crop, and it

was a time of danger for the deer that were destroyed by men. The
embryo-Buddha asked his sons to get away to the foothills of the
mountain and come back only after harvest to the crop.

Kala was most unwise. Not caring about the time he went off
with his entourage near the village and got attacked by the men.
Many perished and he had to go away with a few deer. Lekkhana
with his associates went by the village only at about midnight and
escaped with none hurt. They stayed four months in the forest, after
which they came back—Kala with none of his associates but Lakkhana
with all of them. '

The embryo-Buddha told the deer the wisdom of good conduct
and the foolishness of unwise conduct. Devadat was Kala deer,
Ashin Sariputra was Lekkhana deer. The mother deer was Rahula's
mother and embryo-Buddha was now Buddha.
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Thukhawihara Jataka
(Bliss in a monk’s life is greater than
‘prosperity of a king)

While Buddha was on sojourn at the mango park at Anupiya,
Baddhiya who became a monk from a king was heard to be saying it
was so blissful, because he had lived in fear though in a fine bed in
the palace, but now he was free of all danger, having attained a higher
form of entightenment.

Buddha said Baddhiya had said so before. On monks’ request
Buddha gave the sermon of Thukhawihara Jataka.

Long ago, in King Byamadat's reign at Bayanathi, embryo-Buddha
was Udiccha, a rich ponna. He saw sin in camal desires and so became
a monk in the Himalayas. His 500 friends also followed suit.

In the rainy season, he went on sojoum to Baranathi and asked
the king to let him stay there for four months. The king readily consented
and said he should stay there forever while letting his 500 friends live in
the. Himalayas. So the monk placed his disciple as head of the 500
hemmits to live there. The disciple who became a recluse from kingship
readily did so.

One day he wanted to see his friend the embryo-Buddha. So he
went out there and stayed with his mentor. _

At that time King Byamadat too came out to pay cbeisance to the
embryo-Buddha. The disciple, though he saw the king, just kept on in
repose, and said it was bliss. |

The king saw it and became irked. When he asked the embsyo-
Buddha, he said he became a monk from a king and he had not felt
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bliss when he was king but he did when he became a monk and mas-
tered a jana. He explained that those who did not.seek camal desires
need no fear of protecting one another and so he had bliss in every-

thing.

The king, satisfied, went back to the palace. The disciple paid obei- %@ @§ Y e go! QQ
sance to the mentor and went back to the Himalayas. The embryo-Bud-
dha practised jana and was rebom in Byama plane of existence. : wmo%cosémoswos@&
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Nijoda Jataka
(Giving a life to save another)

While Buddha was on sojourn at Zetawun in Thawutthti, a
woman from Yazagyo with due permission from the husband joined
the religious order. She tried earlier but her parents did not give
her permission. Then she got married, lived with him, respecting
him and keeping good conduct.

At that time it was astrological festival in Yazagyo. Townsfolks
enjoyed the festival but she was unperturbed. When her husband
asked, she explained that the body was just a carrion and should
not therefore be beautified. :

The husband asked why then she did not join the religious
order. She said she would if he permitted. The man gave his per-
mission and had her join the order with a great feast. Although she
did not know it, she was by then pregnant.

In due course, the pregnancy became strong. Women living
with her took her to Devadat for questioning. She did not know
how it came about but she knew she was untainted in conduct in
the order. Devadat was a foolish one; he feared criticism and so
ordered the woman to renounce the order. She said Devadat was no
Buddha. She had taken the order with Buddha and she would re-
nounce it only with his consent.

The women took her to Zetawun, 45 yozanas from Yazagyo,
and met the Buddha. Buddha knew she had conception before she
joined the order but thought it should be decided before the king
and all men. So he called upon Pathenadi Kawthala King, Maha
Anahtapain Rich Man, Sula Anahtapain Rich Man, Disciple Withaktia
and other famous persons to decide the case, under the leadarship
of Ashin Upali.
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Ashin Upali assigned Withakha to reveal the woman'’s case.
Withakha knew she had conception before her ordination. She de-
clared that the woman was of purity. So the woman paid obeisance
to the Sangha and went back to the monastery.

In time the woman gave birth to a child. The king had
him brought up like a prince, calling him Kumara Kathapha.
He became a novice when he was seven and he was ordained
when he came of age. Later he became Buddha's wisest in
Dhamma.

Monks were discussing Buddha s khanti, metta and karuna
and Devadat’s destructive actions when Buddha came upon
there and told them the mother and the son were dependent
upon him not just then but much earlier. Asked by the monks,
Buddha delivered this Nijoda sermon.

Long ago, under the reign of King Byamadat in
Baranathi, embryo-Buddha took conception as a deer. He grew
up to be Nijoda Deer with 500 followers There was also a deer
named Thakhamiga with 500 followers near by.

The king of Baranathi was fond of deer hunting and he
took no rice without meat. So people were having to hunt for
deer, leaving all else. Finally they got together to discuss round-
ing up all deer in the park. They agreed and did 80, reporting
it to the king.

The king met Nijoda, Thakha and 1000 deer in the park.
The two leading deer were so graceful that he:gave them sanc-
tuary. The others he took by hunting himself or by others. The
deer feared the bow and ran in fear, getting hurt or dying.
Hearing of it Nijoda and Thakha got together and arranged to
have one deer each from each group to take turns to get the

neck to the block.
B30
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One day, the turn fell upon a deer with conception. She
pleaded with Thakha to let her be until after delivery. Thakha
refused and so she pleaded with Nijoda. The embryo-Buddha let
her go and went in her stead. The cook reported it to the king. He
asked why Nijoda did so. Nijoda explained all and asked him to
take his life.

The king was so pleased by the king deer’s khanti, metta
and karuna that he spared both lives. He also spread his sanc-
tuary to all deer in the forest, including those in the park. Nijoda
asked about other four-legged animals and fishes. The king also
admitted giving sanctuary to them too. The king deer asked him
to keep good conduct and dhamma, and went to the forest.

The young deer gave birth to a beautiful male deer. The
deer went prancing to Thakha. His mother told him not to go to
her but go to Nijoda as it would be nobler to die under Nijoda
than to live under Thakha.

At that time, deer in sanctuary ate crops for men. As they
could not get at the deer, the men assembled and reported it to
the king. The king said he did not want to go back on his word

. ' to Nijoda. Hearing of it, Nijoda gathered all the deer and asked

¥ them not to take crops for men, and also not to go beyond the
. area marked with leaves.
The king deer and his followers lived their lives to be re-
" born in better planes and so did the king as he lived by his ser-
mon.
Thakha deer was Devadat, the deer with conception was the
" woman in monkhood with conception, and.the son deer was
‘Kumara Katthapha, King Baranathi became Ananda, Nijoda be-
L came Buddha.
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Kanti Jataka

(Suffering for pursuing carnal desires)

Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery when a
monk grew tired of monkhood because of his wife’s persuasions.
Knowing it, Buddha reminded him that because of a woman he
had earlier lost his life and got burnt in cinders. Asked by the
monks, Buddha delivered this sermon.

Long ago, King Magada reigned in Yazagyo of Magada
Taing. At harvest time, people suffered from the scourge of deer.
They lived at the foothills. A foolish deer stayed near the outskirts
of the village as he fell in love with a young deer out there.

The female deer told him he should not follow her to the

outskirts of the village as he was a mountain deer but the latter
was 50 infatuated with her that he just followed her.

When the foolish deer and the female deer came, a hunter
was lying in wait. The female deer knew that, and so sent the
foolish deer ahead. The hunter felled him with his bow and arrow.
Seeing that the female fled. The hunter killed the foolish deer and
made a meat roast of that taking the rest of the meat home.

The embryo-Buddha was a guardian of botany. He saw all
that and said suffering resulted from pursuing carnal desires. It
was heard and extolled by the nats of the forest.

Buddha gave this sermon and preached the Four Noble
Truths. The monk who was made boring of monkhood by his
former wife reached a higher stage of enlightenment.

The foolish deer was that monk and the female deer was the
monk’s former wife. |
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Watamiga Jataka

mmnmmmmmmM)

While Buddha was at Weluwun Monastery of Yazagyo,
rich man’s son Teiktha wanted to become a monk but did
not get permission of parents and so he spent one and half
month without any food, and it made his parents give their
permission. So he asked Buddha to make him a monk.
Buddha did so. He spent three and a half months at
Weluwun and moved to Zetawun, Thawutti.

- Teiktha followed the 13 asscetic practices, making his
alms rounds in Thawutti regularly. He became a famous
monk, When the time of astrological féstival came, his par-
ents missed him much and wept. Just then a harlot came by
toﬂ\eirpﬁceandsmdshewouldbmghlmhomeifshe

was given all their treasures. The parents agreed. The harlot

went to Thawutti with a large retinue. There, she secured 2

place on the monk’s alms rounds.
She offered a decilious rice ponidge to the monk when he
came on a round and the monk became attached to the food.

When he got friendly with the woman, she feigned illness and

stayed in. Her servants told him she was ill and wanted to se¢
him. So the monk went to the harlot’s bed for his attachment.
The harlot beguiled him and made him discard his monkhood
Once he did so, the harlot took th to his parents’ place i
Yazagyo.
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Monks were talking of him. Buddha said he had yielded
p such attachments not just now but even befdre. He deliv-
red the Watamiga sermon.

Long ago, under the reign of King Byamadat in Baranathi,
there lived garden attendant named Thinzaya. Watamiga the fly-
ing deer chanced to come to that park but fled when it saw
Thinzaya, but he did nothing to frighten the deer and so it came
{to the park many times. - '

' The park attendant had to daily offer flowers and fruits to
ﬂ!ldngandmedayﬂlehngaskedlumﬁtherewasanyﬂungto
note in the park. He reported about Watamiga’s presence. The
king asked if he could capture the deer. He replied he could if he
got some honey. The king had sonie honey given to the attendant.
uiaeupm-h_em:ad&*emmtheparkwim&esandlgyin
L Wait. Watamiga, hiving taken the grass frequented with bees, just
went there and nowhere else. Then the attendant tried to feed the
deer with his own hands. After being frightened once or twice,
the deer got friendly with the attendant. - -
Then the attendant walled the passage to the king with mats.
e then spread bee-frequented grass. The deer followed the bee-
frequented grass and eventually got to the king. Once he was
,-- side, the door was closed. Seeing men, Watamiga became fran-
ic and in fear ran about here and there.

The king saw it and came down. He said it was not custom-
iy to go to places fraught with men and places of fear but he did”
‘Just that because of his attachment. He said attachment was
g Wicked, more 50 was attachment for a place. He found fault with
“Watamiga for his attachment on account of the garden attendant.
en he had the deer sent back into the forest.

The deer later became the monk and the park attendant

&lﬁame the harlot.
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Khayadiya Jataka

(Losing one’s life disobeying the
counsel of the wise)

As Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery, there
was a monk who did not abide by the wise counse! of Buddha.
Thereupon Buddha said he was not wont to abide by the coun-
sel of the wise and had in the past lost his life disobeying the
counsel of the wise and getting caught in the trap. Buddha
then delivered the sermon of Khayadiya Jataka.

Long ago, when King Byamadat reigned in the land of
Bayanathi, embryo-Buddha was a king of the deer. His younger
sister had a young son who was sent to the embryo-Buddha to

leamn the art of Migamaya.
The embryo-Buddha gave his nephew a time table for the

studies but the young deer stayed away for seven days. He
ventured into the pasture without learning the art of Migamaya
and got caught in a trap.

The sister arrived and asked the embryo-Buddha if he had
taught the art of Migamaya to her son. The embryo-Buddha
told her he had not come for seven days and he did not wish
to teach him any more.

By then the young deer caught in the trap had been killed
by the hunter.
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. Then the embryo-Buddha became the deer who could
¢ good counsel, Uppalawun became the younger sister deer
and the monk became the deer who would not abide by good
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I'eippallamiga_ Jataka
(On finding it casy to have compliance with wise counsel)

As Buddha was on sojourn at Agga Pagoda in Alawi, there
were many men and women of clergy and laity that came to
attend the sermons. After sermons in the day, women went back
home while men of clergy and laity, young and old, and novices
slept at the zayats together. There, young clergy and-novices had
the habit of making sounds like gnashing teeth while half asleep
or making harsh sounds in their breathing and some others got
up after sleeping only a little. Buddha came to know these things
and made it a fault for monks to sleep under the same roof with
humans and novices. After that Buddha left for Kawthambi.’

At Kawthambi, monks told Ashin Yahula of the Buddha’s
‘prescription and gave him a monk’s robe for him to use as a bed
sheet and pillow. Thereupon, Yahula abstained from going to
dha his father, to Ashin Thariputara his mentor, to Ashin
alan his teacher of Five Principles, or to Ashin Ananda his
e but went to Buddha's Wissa Kutidaw and spent the night

Next moming, when Buddha was at the door of the Wissa
daw, he knew Yahula was spending the night there. Buddha
and Ashin Yahula explained the matter. Buddha then met the
and said that there would be instability of people entering
ood or novitiation if no proper place was assigned to them,
30 made it a requirement to assign a place for them on the third
of monkhood or novitiation.
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Monks were full of praise for Yahula and lauded his desi
for integrity. At that time Buddha came to their assembly and saj
Yahula wanted integrity not just now but before too even in a crey
ture’s life. He delivered the Teippallamiga Jataka.

Long ago, in Yazagyo, under the reign of King Magada, em
bryo-Buddha was the kind of deer in the forest. His younger ‘sist
asked him to teach her son the art of Migamaya. He prescribed ;
‘time table and his nephew came strictly as such and sought this an}

One day, that young deer was caught in a trap. His mothej odc403¢ gmeccofiaopd amgeccodmm: spdapdn§mslopd
knew and told the embryo-Buddha. He told her not to worry for hegis

. Rlec:(sd000d20p808 cuiled:p mgecmdm owddwmsly s
had taught him the art of Migamaya that comprised such arts a3y ogefn Rogrodordasy mguecodoons gepueco§undoons
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breath.
At that time, the young deer was already putting such arts

into play—Ilying immobile on its right with all fours stretched out,
putting the head on the ground, letting out the tongue, letting saliva®
all over the lower lips and keeping the body still. Flies were swarm-F
ing and crows were near by.

The hunter came and sensed with his hand. He thought thek
deer must have got killed for having been caught in the trap long.
So he released it from the trap. He was finding some leaves to pack
some of the flesh home wher\ the deer stood up and fled like thf
wind.

The young deer later became Ashin Yahula.
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Maluta Jataka

(The breeze brings coolness)

, i
While Buddha was on sojourn at Zetawun Monaétéry,
p were two monks, Karla and Zuhna, at the monagtery in
ala Village, who were at odds over the cause of coolness
A the weather. . ' o .
One day Zuhna asked Karla at what time coolnesé came,
hereupon Karla said it cime on waning moon daysﬁ On an-
her day, Karla asked Zuhna the same question and he an-
Wered it came on waxing moon days. They could not deter-
fine  which was right and so they sought the decision of
 Buddha said they had quarrelled over the question not
ust now but before as well and he delivered the Maluta Jataka.
Long time ago, the tiger and the lion made friends in a
oprest. The embryo-Buddha was a monk at the foot of the hill...
e day the two quarrelled over which should be the cause of

The embryo-Buddha said the cause of the coolness was
breeze. Whether it be waning or waxing moon days, it
..,. me cool when the breeze came, and so there was no win-
BT or loser.
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Referring to that, Buddha said he had solved the problem
before and showed the two monks Dhamma Desana and the
Four Noble Truths. The two monks achieved a higher stage of

enlightenment.
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Matakabatta Jataka
(On having goats slaughtered for charity)

While Buddha was at Zetawun Monastery, some persons
had many goats slaughtered for charity for dead relatives. Monks
saw it and asked Buddha if it was not sinful or if it served an
interest. Buddha said it would serve no interest to do so, but
would only be sinful. Wise men had preached against it but it
was forgotten with passage of time. So Buddha preached the
Mataka Batta Jataka.

Long ago, in Baranathi, under King Byamadat’s reign, there
was a ponna professor seer ponna. He asked followers to take a

goat to the river to perform Mataka Batta. At the river bank, he
asked that the goat be bathed and garlanded with fragrance. It

was done as told. The goat saw its past and la.ughed with the
knowledge that he would be freed of his plight that day, and then
it cried, knowing that ponnas would suffer his fate.

Ponnas asked why and the goat said it would answer when

they got back to their ponna mentor. There the mentor asked the -

goat why, and it answered with memories of past lives.

The goat had been a seer ponna in a past life. He had a goat
slaughtered for charity. For that he lost 499 lives losing its head.
It was the last of all. He laughed as it was happy about it and it
cried as the ponna mentor would suffer loss of 500 live with loss
of its head like the goat.
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o The ponna menfor relented and spared the goat but the
'éoat knew he would not escape death anyhow that day. Let
‘loose in the care of the men, the goat was gulping up the
_plants near the rock platform when thunder struck the rock
platform, slicing off a layer of it and that hitting the goat,
cutting its neck. AR :

.\ The embryo-Buddha at that time was a guardian of bi-
ology, who let himself be seen by all and in a sweet voice said
-bne who killed a creature was wont to saffer from anxiety and
great suffering in conception, growtly and old age. So one
'knowing that abstains from killing, adly creature, knowing it

- was sinful. Fearing hell, the people abstained from killing

creatures. The people abided by the teachings of Buddha and
moved on to higher planes of existence upon death. ’
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. Ayasita Batta Jataka

(ﬂaM.ﬂmmbdnhnm

" . Longago it had been the custom for men to slaughter and sacrifice
Creatures when there were matters of going out for trading. They prayéd
for spfety all along the way and success in trade. When they were back,
they thanked the nits for their blessing and made sacrifices for them. -

Monks saw it and asked Buddha if such slaughter and sacrifice
were of interest as Buddha was staying at Zetawun Monastery. Buddha
ght of the pist and delivered the Ayasita Batta Jataka. -

. Long ago,at a village in Kathi T tlmwulrid\m'l'hum
rag sitting at the gate of the village, creatures and propitiating
Ehe nat of Panyaung tee to be free of all dangers. The embryo-Buddha was -

Mdbﬁmywhostoodatthefmkof&e?mmhumdﬁdh
man that he was making the sacrifices to escape
. ;heslwtﬂdmtoommit'udimhenhotﬂdrmdmshtuuﬂm
healwuldmdeamtogﬂawnyﬁomlimaﬂnaﬂybym
gooddeeds one who tried to get away from lives bymnnld
‘deeds; one who tried to get away from Sa

by

caught by his misdeed; wise men did not try to escape

Mmm:mwmmmmgmmw@wh
After the exribiryo-Buiditha giiardian of botatiy; men sbitatried

ldllk\gmdbuﬂtdhmdtdigbu:omnmph&mwmd\}dghu
of existence. ‘
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- Nala Pana Jataka
(Having holes all through in reeds)

addha was on sojourn when He arrived in Nala Pana Vil-
2 took a rest near Nala Pana Lake and the monks accom-
him took a bath. They saw that reeds in the lake had
ll through. They asked Buddha about it. Buddha expalined
@was so on His past oath and he delivered the Nala Pana

png ago, anyone who bathed in Nala Pana Lake was
the ogre guarding the lake. Just then the embryo-
the king of the apes, flanked by 80,000 apes, came
2 lake. The apes wanted to save their thirst with drinks
e lake and asked the embryo-Buddha. The embryo-
pondered over it and saw that there were steps enter-

| lake but none ascending from it and found out that it
@arded by an ogre. So he asked the apes not to drink the
rom the lake.

geing it, the ogre came out splitting the water into two and,
e apes why. The embryo-Buddha said they knew they .
be eaten by the ogre if they did and they had thought out
0 get the water without getting into the water of the lake.
iking an oath, the embryo-Biddha blew at the reeds, made
the stems throughout. Then the embryo-Buddha took an
it all the reeds have holes throughout as well. (There were
o be four wonders in this world of Baddha — reeds not
hizy stopper all throughout, the place the fire died down in
|l King’s Jataka was never on fire, the figure of the hare
en down on the moon as in the King Hare’s Jataka, the
Gahtikara Pot-Maker was not struck by rain.) _
e embryo-Buddha and the apes had water from the lake -
reeds. The ogre had to go away without having any to
embryo-Buddha and the apes then wenj into the forest.
8 ogre of the lake later turned out to be Devatta.
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Kurungamiga dJataka
fNot having yamane that does not drop
straight down)

Buddha was on sojourn at Weluwun Monastery
monks discussed how Devadat was so thankless as he had
out archers, rolled down a rock, sent out Dhanapalla eley!
and made various other efforts to kill Buddha. : |

Hearing of all that, Buddha said it had béen more 5o
before that. So.he delivered the Kurungamiga Jataka.

Long ago, in Bayanathi, du‘ring the reign of
Byamadat, the embryo-Buddha was a wise, far-sighted Sta_
lived in the forest and livéd on fruits from yamane tree.

A hunter saw hoofmarks of the stag under that tret
waited for it, holding a spear, on board ‘the scaffold
tree. ‘ ‘

The stag came but did not come to the tree right.aw
it wanted to find out if there was any danger. As it wait
that tree, the hunter enticed it with fruits he sent dov
wards the stag. It saw the hunter but feigned not to and
to the tree that it had gone against nature and yielded th¢
right to it and not ve'rﬁcally. So saying it went away.

lassic.com

The hunter let loose the spear saying it could not hit the

| stag. The embryo-Buddha said it would be so but he the hunter-

would suffer fates in various levels of hell and five kinds of

- bondages and left.

The hunter -was Devadat.

~
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Kokkura Jataka

(The advice lasting 12000 years)

Long ago, under the reign of King Byamadat in Baranathi
embryo-Buddha was a king of hounds living in a cemetery,
One day the leather covering the carriage drawn by Theindaw
horses of the king was eaten by dogs reared by the royalty.
 Furious, the king ordered all the dogs killed. The dogs sought
. shelter in the cemetery. The embryo-Buddha asked and saw
that innocent dogs were being hurt.

He told the hounds not to worry. He placed hi:
mindfulness on the paramis and on metta bhavana, vowing
that he be not hindered by any throwing stone or brickbat, and
.entered the palace.

In the palace he paid obeisance to the king and asked
about the hounds. The king told-him all where upon he said
it was hurting not those of royalty but other innocent ones.
Such unfairness dye to one’s will would not be kingly con
duct. o
' The king asked if he knew those résponsible. The em
bryo-Buddha had those of the royalty called out there and fe!
a special solution of yettet and grass pounded finely, where¢
upon the dogs vomitted the leather and all that they had

eaten.

2classic.com

'f'he king liked the solution and presented the embryo-
Buddha with a white umbrelia. The embryo-Buddha gave
the king ten gahtas to show kingly duties.. The king obeyed
implicitly and did good deeps and at the end of his life he

ascended to the nat world. The embryo-Buddha’s adivce

lasted 12000 years. The king was later to become Buddha’s

brother Ananda. 3
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Gozaniya ‘I'hcindéya .lataka
(On not relenting even with severe wound)

While at Zetawun Monastery, Buddha noticed thata monk was
lax in practice and so he called him and told him that the wise men of
olden times were bent on some objective and they did not relenteven
when wounded by an arrow. He gave the Gozaniya- Themdawa
Jataka.

Long ago, under the reign of King Byamadat in Bayanathi,
embryo-Buddha was a royal steed of Gozaniya Theindawa caste, of
the king. He ate fragrant food for three years in a gold cup worth a
hundred thousand; he lived in a’place partitioned by veils made of
four scented cloths.

One day the kings of seven kmgdoms lay siege and asked the
king to give up the throne-or fight. The king consulted with his
ministers and made arrangements to send a knight'on horseback.

The chosen knight in horseback protected himself and the horse
of the royal steed with armour. Then he put the thanlyet on his
shoulder, rode so fast like lightning into the enemy camp and came
back with a king in captivity. He did it again and again till he caught-
the sixth king before the steed was struck with an arrow. It suffered
greatly from the wound.

The knight had the royal steed rest near the palace and pre-
pared another horse for combat. The steed saw it and surmised that
the plan would fail because of lack of a good steed and theking would
fall into enemy hands. So he asked the knight to armour him instead.

So the knight dressed the wound well, armoured the steed and
fought and came back with the seventh king in captivity.

The knight took the steed to the palace ground: The king came
and met the steed, whereupon it asked the king not to kill any of the
seven kings, but to let them take the oath of loyalty and let them go.
He also asked the king to give all its wealth to the knight and to rule
in accord with kingly conduct. When armour was taken off hlm, he
ched The king did as bidden. | 210

94

- King of Baranathi became Ashin Ananda and the knight be-

Shin Thariputtara.
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Tciud Jataké

aving one’s way for knowing the others’)

Athaya Nuthaya wisdom was known only to Buddha
il not even to his disciple Shin Thariputtara. So, not know-
j the mind of a-disciple monk, Shin Thariputtara asked him
Practise Kammahtana of Asubha. It was not suitable for the
ik who tried for four months but could not make any
dway with it. So Shin Thariputtara took him to Buddha.
ddha took in the monk, sending Shin Thariputtara back, to
again only at night time. Buddha gave him nice robes
§ good food, and Had him spend daytime at Gandhakuti

. When night came, Buddha got him to roam the monas-
At the mango garden, Buddha created a square lake, with

a flowers and had the monk contempiate the padomma
prs, after which he went back to Gandhakuti Taik.
I'ie monk repeatedly contemplated the padomma flower and
ally found that even the lovely padomma flower came to
ecay and die. Only then did he realize that he too would wilt,
and die. .
Buddha told him to sever the ties of padomma flower like
Id and seek the truths of the eight maggins. At the end of
Fmon, the monk gained a higher level of enlightenment.
Loming to know of all that, monks lauded the Buddha. Then
R said that knowledge was not surprising for it had hap-l
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ike that earlier. So he preached the Teitta Jataka.
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Long ago, under the reign of King Byanmadat in Baranath;
the embryo-Buddha was a wise man. Once it happened that a;
inferior horse came to the place of bathing by the noble horse of |'
the king. Loathing the place, the royal horse refused to get to the
place of bathing. The keeper of the royal horse saw this and re.
ported it the king. The king referred it to the wise man. . !
' The wise man asked if the royal horse had any disease; it haq| 8

ec%g:«aomo%

not so he asked if others had bathed there before the royal horse (38 ymede AR yobyabiysds)

the keeper said the inferior horse did; so the wise man had the royal I

horse bathe in a new place drinking water from there. Then he re. 3?"933"“”63’&5 °fs°“?.l°6 1§ Bood:og: °‘1’°"°’5‘i°§
ported all to the king, who lauded him and gave him riches. :' G::’aag:o” mﬁzmwm?wtm (\?530 5200 ampc:
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Mahila Mukha Jataka

(Nearness that makes a fisherman or a hunter)

While the' Buddha was at Weluwun Monastery, Devadat was at

Gaya Thitha built and donated by Azatathat. Devadat was much favoured

by Devadat. For meals, he sent daily thalay rice and five hundred kinds

of curry, that remained fragrant for three whole years. Devadat enjoyed
them all with his disciples.

» ‘In Yazagyo at that time, there were two friends. One became a

monk with Buddha and the other became a monk with Devadat. They

met: frequently. The one with Devadat told the other that he would find .

it hard to go on alms rounds and if he stayed with Devadat he need niot
worry. He would get good food without any trouble. He said it frequently
and so, one day the monk with the Buddha went along with him to Gaya
‘Thiha, partook of a meal and came back to Weluwun.

Soon monks knew the monk had partaken of the food. So they

took him to the-chamber of justice. Buddha saw it and asked. The monks .

supplicated to the Buddha. The monk argued that he took a meal from

another monk, not from Devadat. Buddha said it- was tantamount to the

" same thing, and he had the precedent of looking up to anyone and every
one before. Buddha gave the Mahila Mukha jataka.

Long ago, under the reign of King Byamadat in’
Baranathi, the embryo-Buddha was-a wise man. The royal
elephant was Mahila Mukha, It heard thieves saying rough
words near iis resting place and so itself got into a wild
stance. An attendant came and he was beaten to death by

. trunk. Then he went on killing all the other attendants that
came. '

104
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The king heard of it and asked the wise man to make
inquiries. The wisc man checked if the elephant was tor- -
mented by an illness, When he leamt it was not, he contin-
inquiries and found out that the elephant was caught in a

d stance. The wise man reported to the king, whereupon the
ing asked him what to do about that. The wise man said monks
d ponnas with principles would be kept near'the elephant-and
ey should radiate metta when near it. :

The elephant heard it and decided it must live with sila
m then un. The king latér asked if the elephiant was of good
conduct and the wise man said it indeed was; although it had
due to the rough language of thieves. The king lauded him
for knowing the tendency of animals as we}l and gave him
more riches.

The elephant became the monk assocmtmg with. bad ‘lot
and the kmg became Ananda. '

N N R 2
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'Nandi Withala Jataka
(Sweet sounding is an attraction)

‘While Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery, there
were Sabbhaggi monks who vowed to rail monks of good conduct.
The monks reported it to Buddha who asked them if that was true,
whereupon they admitted it was. Buddha said vile h was un-
wanted even by animals and there was an occasion when vile words
had cost a thousand pieces of silver to a ponna. Thus Buddha retold
the Nandi Withala jataka.

Long ago, i Taxila of Ghandara Taing, ng Ghandara reigned.
Embryo-Buddha was an ox named Nandi Withala belonging to a
ponna. Theoxwaslﬂceauuesontotheponnn.sohehadriumcl
‘daily and given a good place. When the ox"came of age, he had an
idea to repay the gratitude to the ponna. So as advised by the ox, the
ponna went to the rich man in the village: and told him he would
wager a thousand pieces of silver if his ox would pull a hundred
carts in a row. The rich man saying there was no such ox wagered

‘a thousand... The ponua filled the hundred carts with, shingles and joined -

them together. Then he asked the ox to pull them, using the words “orafty
ox”. Theembryo-Buddharescmedhiscalhnghlmcmﬂyoxandmodmck
still.

Thenchm.ansowonathoumndﬁ'omtheponnn.'lheponmwuud
The ox asked him why. The ponna said it was becanse he lost a thousand.
The ox asked if he had broken a pot, trodden ¢n something, orpusedurmc
at unsuitable place as he had lived long with him. The
the ox asked why he called the ox crafty and that was eponnasfnult.So
the ox asked him to go to the rich man again and make another wager of
twothousandp:ecesofmlver Hcaskedhxmnottouseabusivchnguaseto
the ox. :
TheponnatooktwothousandandpmpuedtbcmtweILmlﬂn;the
ox the good ox. The embryo-Buddha was able to pulf off a bundred carts
in a row easily. So the rich man had to pay two thousand to the poana.
Nandi Withala was commended by the people and given rewards. .

Buddha said afterwards that vile words were not-liked by anyone and
made it a point in the code of conduct not to use abusive language. The
ponna of those days later became Ananda. '
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Kahna Jataka

(The ox that could draw 500 carts)

While Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery, the
itthis often vied in power with Buddha, but were unable to do -
0. Buddha stayed the whole three months of the Lent in the nat
porld and came down by the gateway of Thinkatha to Zetawun
ionastery on Maha Pawayana Day. The monks marvelled at the
powers shown by Buddha. Thereupon Buddha said he was be- |
ond paratlel not just then but even before and he preached the
na Jataka.
_ Long ago, King Byamadat was reigning in Baranathi |
hen Buddha was an ox hamed Ayiyakala with an elderly
oman as the owner. She kept good care of it and . it
rew into a fine bull, with good conduct, a plaything with the
ys in the village. The ox was always conscious of the gratitudé
ed to the elderly woman. One day a cartman came with 500
fis and chanced to stop on an uneven space and so was unable
continue the journey. They made enquiries about an ox that
uld draw 500 carts at a time. The children knew it and said the
hbryo-Buddha could do it as the cartman said he would pay a
busand pieces of money.
- The ox was full of might and drew the 500 carts right away.
e cartmen tucked a bag with 500 pieces on the ox. Knowing it the
 blocked their way onwards. None ¢ould remove the ox and so they
e him a thousand. Once it got ‘that the ox went to the elderly
Pman, evading the children that tried to stop it and look at the bag
money. The elderly woman asked the children and knew of the
[Role story. The woman bathed it with watm water, annointed it with
and fed it clean drinking water, with all thanks. ’
|l The woman later became Uppalawun.

111



lassic.com |
o[B8 obeooyerpesofs ehmondalociBiogS eatsengricy:

- Www.burme

' e ccopSn  Bms)  cpepisend:  eumeanBonoopd pScuSmn:  oodel
?%mmm m@écﬁ@é@mzquca:cﬁu écoﬁgg scw:%ooooé QEmE  Jeal
(°°s”°§g"°m) wofpRedqol  Bmeondonnoopdoond [god cdgadi  Fodaumayd

o wwmmé@&mé:@o%sﬁl m@@mé:mézcﬁl mwnaﬂé@&tﬁmé:
oogpafecdgropepiaogd cecnodempé:condy Boadiadiegod [dadep  sJecvooplu
qa§io80lioond quginoc Recg cqed kel 8eorSpecoaspd [oSgrnpqimedm  [Fieg.eooqurgiaen:  wémpieqimsim
Baoofien: se:fpiiopnslopd wdodieBiel qpiocodigemos [l Dltneddond iy moodpgdqeon  e§monddsy:
Q20008 [Brog. c4cfimnd: BoordgecoospSi BaeslGobgoopepraredor [l wweSvy SheorSgeyed ageanysfesontenstyd sogrckoffgecndaty
Diedtu B woymsdani polagigatismee [ Boseraniiod spmmgfesiodenet wand@ios
Gﬂ:§$\>é=@3mfn@=035:@0=M+.035-|0§qm$=mémwn%&@ézqﬁ o§melm  BS:fenean oplgudalond: opeddelydn ae0qg00008
cq?rﬁég:ouaoéu? 84 c00dgaged afjefrmencdeonsod cux(m@sicors amslmggecndor  [gdeoarpdn
gecooopds ' .
| oggecofficonasl opnadgady [Bupactudiongd w&{g§§ons
Speprocorioogd gacuSordpfesena aqpguleleunmecbonmons§
: p:@&pc\)m_ér Reprecond:ad écuﬁooé Qgcmougci@oswéﬂ
. .qg@us:x:é Q63§ ordmdeoméad cg:[gjjoon:el i
BB GBS by comoepriBoo agfooiph chori
é:eqpa(yd spdsqfumqoond:od  angiieg:(g 0o:6020p5 1
2BcudpgecniBoom 88032008 cﬁaaamﬁ'ng_g:boocﬁ csondgadeo:
cgologed [gadoodgodclodar emgrccpdBs oadodgumn  eopregies(n
méﬁn wdeopd(gdapdod spepracnd: wuecrBonadeuienonpds
Bwslopepiecnt: surecoxBosm -Beuda: oodamenod wadaoad
weefpln glomalddferedondl spfsafnoyed  eyiiesé:
[deford: omr8cBoadonnd mmﬁa?:qcméé@ﬁ@& RecoopSi
donéfmeoopdsd  wooofgadi 0dgadt  ofoforen:géiaogd sy
s3Eé qeuepSoydein

112 113




www.burmes

Munika Jataka
(Oxen not eating feedstuff for pigs)

Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery when he
heard of a monk who was tired of being a monk. On being
asked, the monk said he was so because of the ramblings of
an old spinstcr.l Buddha said that hé’ had cvcﬁh lost his lifé Iin
a previous existence because of a spinster. He spoke of Munika
Jataka. | S
| Lor;g ago, under King Byamadat in Baranathi, em-
bryo-Buddha was an ox named Méh‘a Lohita, with his
brother as Sula Lohita, belonging to a rich man in a small

village.

aiming to have it slaughtered for food on the occasion of mar-
riage of his daughter. Sula Lohita asked his brother why good
food was being given to Munika while they the oxen were going

good service to him. The embryo-Buddha told him he should nat

envy such food for the pig because the pig would, soon be slaugh-
tered to become meat at 2 wedding ceremony. Having grass, hay

and chaff so was food for longevity.
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The rich man had a pig nared Munika. He fed it well,

lassic.com

Soon, it did happen as said. The embryo-Buddha asked his
r if it was not so. The brother agreed and said their food

a thousand times nobler than that of the pig.

Buddha told the monk that he had even lost his life so and
hed the Dhamma to the monk whereupon he got to a higher

1 of consciousness. the spinster in that life was the rich man’s

ghter and Sula Lohita was the young brother.
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Kulawaka Jataka

(Risking one’s life for the sake of ‘others)

While Buddha was at Zetawun Monastery, two friend monks
om the outskirts of Thawutti came to the monastery with ardent
sire to revere the Buddha. One came with a water filter, but the
ther had not. They shared it with each other till one/day they
varrelled. The one with the water filter no longer let it be used
¥ his friend. Thus they arrived at the monastery. -

Buddha asked them how the trip was. One monk said the
er had not let him use his water filter after the quarre] and the
er said it was true that the monk had made use of the water
ithout having filtered it. Buddha said the wise of olden days
igning in the nat world and losing the battle had to flee to meat
ng galons and He delivered the sermon of Kulawaka Jataka.

Long ago, King Magada was in reign at Yazagyo of Magada
aing. Embryo-Buddha was Marga Lulin of a small Masala vil-
e. He was happy in sila and-he always did good to others, keeping
five precepts.

One day, Marga Lulin was brushing up the dust on the ground
ile creating an amusement for the community when one person
e to the place. Marga changed his place and continued to do sa.
re too some other person came and he had to change places
in. Eventually the places became sites for a pandal he built. Then
as replaced by a zayat and a drinking water pot stand.

In that Masala village, there lived 33 young men of like minds
him. Marga asked them to keep the five precepts. They built
repaired foot paths and cart tracks. They also built bridges, lakes
zayats, held feasts and kept the precepts.



. metta to the master of the land. the king and the elephant. T|
- people did so, and because of such sila and metta, the e'l'cphan:
» ‘Were ordered to trample on them but dared not do so, and rap away

Tl villagc.-Mz;r,ga Lulin built a greater zayat at the crossroads in tow?
- . 'and gave more meritoriously.

Sk Thuzgi:a failed to do any donation. Marga Lulin enjoyed the ben-
- efits of these donation as and became a’king of good in the nex!
- eXistence, with his 33 friends also becoming nats as well.

kmg of gods had them take the intoxicants of the nats and when
- they-had enough he had them thrown from the top of Mount Myinm?

e

> Wi

~ village. The king, -without any inquiry, ordered the people trample

kept the five stlas, built wells and lakes and gave charitlfes and

- = - espegially they built
/ gation of love as for one’s own for all living belongs.
“« .. The king became so respectful to them that he gave Marga

www.burmes

: Hpad of the village had thrived in getting bribes becauge the
- Were many cases of drinking, vice and crime, but now that the p
ple;be(;ame more pious thanks to Marga, bribes became much le‘:;
S0, he reported to the king that people were trying to destroy [.|-1

to death by elephant.
Marga asked these people to be mindful of sila and giv

<" Hearing it, the king thought.they had some charms and so ha

zayats and their special mantras would be prop=-
Lulin the same riches as had been granted to the headman of the

~.- Of Marga Lulin’s four wives, Thudhamma donated the htupiks
to the-zayat, Thuseitta donated the pleasant garden around that.
Thunanda donated the pleasant lake full of five lotus flowers. Only

. -At that time there were Asuras living in' the nat worid. Th¢

down below. Asuras so got to Asura land.
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Asura was outside and lower than Tavatimsa the abode of nats but
was as expansive as Tavatimsa. It also had a strange Thakut tree, ‘just
like Pinle Kathit in Tavatimsa. When the Thakut tree flowered, Asuras
knew that the place was no Tavatimsa and so waged war on the king
of nats. First the king of nats lost the battle and fled by Wezayanta
‘Coach dniven by Matali to the south ocean. At that some Letpan trees
fell, and young galons from the trees fell into the south ocean, making
great nats... Seeing that the king of nats had his coach take ariother
route, as he did not want the young galons to perish.

' Seeing the king of nats coming back, Asuras feared that other kings
~ of nats from other nat worlds had come to the aid of their king of nats and
ran in fear into their tand of Asura. So the king of nats and Asuras were at
loggerheads, one taking advantage of the other but none -winning perma-
nently. So there was no ‘win or loss between them. )

The king of nats had the five arlains between the nat world-and Asura
world guarded by dragons on the first one, galons on the second; Gombans
on the third, belus on the fourth and the four Satumaharit Nats on the fifth,
while he himself ruled in the nat world. . _

When Marga Lulin died, he was rebom the king of nats. Thudhamma
too died and became the king's chief queen. For her deed of donating the
htupika, she had Thudharmnma nat assembly. Thuseitta too later became a nat
gueen and thank to her deed of donating the garden, she had Seittalata garden
in the nat world. Thunanda too became a riat queen arid her deed of donating
a pleasant lake eamed her Nanda lake. Thuzata having done no good deed
became & paddy bird in a forest.

The king of nats, not seeing Thuzata, looked and found her there. He
called her to the nat world and showed her Queens Thudhamma, Thuseitta
and Thunanda, their boons of the garden and the lake. He told her that she
became a paddy bird for lack of any good deed and asked her to do so now.

. Thuzata kept the five precepts. Two days later, the nat King-with
intent to see if she had done good deeds feigned death and lay before
Thuzata. She thought it was really dead and tried to take it but it was siive.

. So she let it go. The nat king said well done and came back.
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When the paddy bird died, she became a potter’s daughter in Baranathi.
Seeing it, the nat king went there in the guise of-an old man on a cart full of
golden cucumber, saying he would give the cartload to one keeping sﬂa The
villagers knew no sila and doubted even the fruits were really cucumber.

Only the potter’'s daughter said she kept sabbath and tock the goods.
Having lived that life in a state of plenty, she died to become the Asura
daughter, She had good looks because of her sila.

When she came of age, Asura held a garlanding ceremony to choose
a groom. The king of nats went there as an old man. Thuzata, seeing him
+ for so many times in the past lives, liked him and garlanded him. The nat
king had her as a great queen with 25 million dancers in the flank.

Summing up, Buddha said the nat king had spared the lives of galons
not letting them be sacrified because of his own and he also said a monk
should not take unfiltered dirty water. While the nat king was cmbryo-
Buddha, Matali at that time later became Ananda.
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Nicca J ataka

(One without shame or fear)

, While Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery, there.
5 a monk who had great possessions. Buddha asked if it was
: whereupon the monk said it was. Buddha again asked why -
the monk became angry and asked if a monk should abandon i
.monk’s robes as well to practise Dhamma. So saying he dlx-
and stood nude beforc Buddha The othér monks mocked at

place.
The monks were ta]kmg about the monk’s action and Buddha '

n before and he preached Nicca Jataka as & sermori.

en hamsa had a daughter. One day he asked the daughter o
ose a husband. At an assembly of birds, the hamsa saw a pea-
k with its neck like a ruby and strange feathers. The hamsa chose
5 its husband. '
The birds told the peacock that it was great to be so chosen. The
ock decided he would show them how bright he was. Hedidso
ing his feathers and baring all that should be hidden. The

g of hamsa felt so bad that he decided not:to let his’ daughter :
him. He married her to a hamsa that was his nephbw “The
gock lost the hamsa and fled.

The embryo-Buddha was king of hamsa and that peacock late"

e that monk.
127 ...

i and that monk sald men were desplcablc So saymg he lc’ft e .' .";

smg it, said the monk lacked shame and fear not _]USt now but bl

Long ago, there was a time when the lion ruled the. four-lcgged i
da ruled the fishesand the golden hamsa ruled the birds. The.. ” .
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Thambawdamana Jataka
(Unity is strength)

While Buddha was on sojourn in Nijoda Monastery in Kapilawat,
there were quarrels between relatives. Buddha summoned the relatives and
said they should not quarrel, even animals in unity could overcome the
enemy and achieve happiness: if they quarrelled there was great misery. The

relatives appealed for deliberation and Buddha gave the Thambawdamana

Jataka.

Long ago, when King Byamadat was reigning in Bayanathi, embryo-
Buddha was the king of quails. There was a hunter caiching quails with a net
and selling them away for his trade. This led to perishing of many quails and
the embryo-Buddha thought of repelling the hunter with unity of the quails.
It was o arranged for the quails to stick their heads at every opening of the
net, and all these quails were to fly at the same time to move the net on a
place of thomns while the quails escaped the net. ]

On the second day thereafter, the hunter cast the net. The quails did
as guided by the embryo-Buddha and escaped, leaving the hunter to disen-
tangle the net on the thoms and getting nothing of the quails. When it
happened on three consecutive days, the hunier’s wife got angry. The hunter
pacified his wife saying that the quails were united but they couid not be
united for long; they would quarrel over something some day; then he would
capture them. Three or four days later, a quail stepped on the head of
another while going out to search for food. He apologised but it did not quite
pacify the other quail.

The embryo-Buddha knew that the quarrel between the two quails
would cause disunity among quails and it would lead to perishing of many.
So, he took all those who would follow him to another place. At that time, the
hunter came and cast his net. The quails, instead of going what they did
before, quarrelled among themselves and they were caught easily by the hunter.

Thus Buddha showed the relatives that disunity would only result in
perishing of many.
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" Maccha Jataka

(Heat greater than chunks of fire)

Buddha was at Zetawun Monastery when he heard of a
nk getting tired of monkhood. He asked the monk and came
know that it was so because of the monk's life with his wife in
mortal world. He said the monk had faced near death be-
se of her in the past and he had escaped death only because
Buddha. Thereupon he gave Maccha Jataka.

Long ago, in Baranathi, under the reign of King Byamadat,
embryo-Buddha was a wise man. At that time a big fish met
ith a female fish and was happy with her. One day fishermen
me to the river and caught fish with nets. The femaie fish
sing the net escaped. The big fish drawn by carnal desire could

L sense it and got caught in the net.
The fisherman drew the net and saw the big fish. He did

kill it right away but put it on the sand. The fishermen planned
roast it on a fire. The big fish oblivious of his quandary cried
ith anxiety that the female fish might take the big fish to be
d away by another female fish.
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At that time the embryo-Buddha came to the bank

bathe with his retinue. He heard the fish cry and thought. H,
sensed that if the fish died then would get to hell. So he wep
to the fishermen and asked for charity of a fish. Thg
fishermen granted him any fish there. The embryo-Buddh;
asked for that fish. He spoke to the fish to abstain fro
only following the carnal desires and let it go free in thy
water. '

So Buddha showed the monk the Dhamma and he attaine
a highe'r level of consciousness.
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Wattaka Jataka

(Truthful vow, great mantra keeps forest fire away)

Once -Buddha went on sojourn to Magada Taing. He went
or food in the insignificant Magada Village and partook of the
food. Then he went on with his retinue of monks. Just then a
forest fire raged. Laity and clergy alike ran for fear. Buddha and
Imonks stayed at an insignificant palce. The forest fire raged on
but went out at where Buddha and monks were.

The monks praised Buddha for that. Buddha said it was on
biccount of the vow taken in the past and that in the whole of
Badda world that was the place where no fire could burn ever.
The monks asked and Buddha gave the sermon of Wattaka Jataka.
Long ago in. Magadha Taing, embryo-Buddha was a quail.
[B1is parents has him stay in the nest while they brought the food

ith their beaks and gave it to him. That place had ycarly fires
and one day the fire came. The birds including his parents flew

ay in fear. The embryo-Buddha was left in the nest. He could
ot fly or escape and wondered what to do. Then he remem-
sred to take a vow on the strength of sila, truth, and incompa-
mble vow on sila,‘ metta and karuna. So, with his mind on the
atitude owed to all Buddhas that had come, and also being
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mindful of his own truth, the quail made a vow that he had wings |8
but could not fly, he had legs but could not run away, and par- M
ents too had left for safety; if all that were true, the forest fire
should go away from that place. He made this vow resting in the
'J_nest Thanks to-his vow, the-forest fire died down like grass fire §

some 32 feet from that place.

'. .~ The place- not being-bumnt by any fire in thg whole of Badda
world thanks to the vow of the embryo- -Buddha quail came to be |
 there. Monks attamcd hlgher levels of consiciousness at the end |

of lhe scrmon
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Sakuna Jataka

(The bird that knew a appropriate place)

Buddha was on so journ at Zetawun Monastery when a monk leamt
Kamathana from Buddha and took to the forest. He took hermitage at a
monastery in Pissantayit Ward, Kawsala Taing. One occasion the mon-
astery caught fire. The monk informed the villagers but they were poor
and postponed reconstruction of the monastery again and again —
once when they had let in water for the cultivation, then when they had
built the nurseries, then when they had made saungyan, later when they
had weeded the fields, then when they had reaped their harvest, and
then when they had winnowed the paddy, and so on.

The monk had to stay in 113e open for three whole months of the
Lent and was unable to concentrate on the Kamathana. After Pawayana
at the end of the Lent, he went back to Buddha. Buddha asked him if
he had attained some enlightenment, whereupon he said he could not

concentrate as he had no appropriate abode. Buddha said even crea-
tures in the past knew of a place appropriate to them. He asked why
the monk did not and so he gave the Sakuna Jataka.

Long ago under King Byamadat in Bayanathi, embryo- Buddha
was a bird. Flanked by many birds, the embryo-Buddha lived in a big
tree with good foliage in the forest. One day the branches hit one an-
other and gave out fumes. The embryo-Buddha knew that soon the
dry leaves down below would catch fire and thought of movingaway.



- www.burmegeclassic.com

He told the birds that the branches would catch fire, it would catch on
to bum the dried leaves down below, and then a fire would rage on, and
bum the forest, so he asked the birds to move somewhere away.

The wise birds that believed the embryo-Buddha moved together
with him to appropriate place. Some who did not believe him just
stayed on in the tree.- Soon fire caught on and bumed the tree. The
birds ; that stayed on there perished.

The birds that moved away with the embryo-Budiha became the
devotees of Buddha,
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Tittara Jataka
(One advantage in being older)

Buddha once went on sojourn to stay- at the monastery built by
Anahtapain the rich man in Thawutti. Thereupon, the Sabbhaggi monks
went ahead. As they kept places to sleep, there was none left when
[§ Buddha came with the monks. Even Shin Sariputara could not get a place
ifor himself. He had to sit at the foot of a tree near Buddha’s monastery
R and spent the night walking round there, ,
In the moming Buddha knew all about it. He was repéntant that
monks did not accord proper accommodation to one another even when
e was all there and he dreaded to think how it would be when he attained
Parinibbana. So he had an assembly of monks.
_ When monks were all assembled, Buddha asked them who should
be given priority in accommodation and food. Some said it should be
f royal lineage monk, some said it should be given to Ponna monks, some
I} said it should be given to rich monks, some said it should be given to
B monks of different levels of consciousness. Buddha said such category of
il monks was not of importance but it should be given ‘to monks of higher
standing. Shin Sariputara was Buddha's agga sawaks but he had to spend
the night at the foot of a tree. If reverence was not established now it
bwould be much harder later. In the past even animals had no reverence
for one another but they learnt that it was not proper (o do so, So they
isought who should be given priority and they did give priority to ones of
at patronage. So they attained the nat world after their demise. _Buddha
i preached the Tittara Jataka.

|
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_ Long ago, there lived a partridge, a chimpanzee and an el-
ephant by a banyan tree in the forest of Himalayas. They had no
réspect for one another and had different means of livelihood. One
day they had the idea that they should respect one another. They
decided to give seniority to one who would know the banyan tree at
the earliest.

The elephant said he remembered the tree that was up to its navel.
The chimpanzee said he need not look up to the tree but look level to the
highest point of the tree. The partridge said there was no banyan tree at
first. He had to eat banyan fruit from somewhere else and defecated at this
place, so that the banyan tree grew from that seed. So, the elephant and
the chimpanzee paid respects to the partridge as the sehior-most animal.
The partridge too taught them the ways of the. world. When the ‘three died
they were reborn in the nat world.

The partridge became Buddha. The elcphant begame Shin Mogga]ana :
and the chimpanzee became Shin Sariputara.

* k¥
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Baka Jataka

(The crab g pian to cut off the paddy bird’s neck)

Whiie Buddha was on sojourn at Zetawun Monastcry. there
was a monk who was mending old robes and getting new ones. He
was skilled in mendmg and dyeing robes. Those who did not had to
go to him.

" That monk, fearing it would take time to mend and dye the old
robes, exchanged them for the old robes he had with him. The monks
did not mind it as the old robes were of good condition and colour
but when they finally washed the old robes they found that thcy were
worn out. They were sad about it. .

That the monk was duping the other monks came to be known
to a recluse, a monk in the forest. The recluse was good in mending
and dyeing the monk’s robes, as well. He mended and dyed an old
robe and went to Zetawun Monastery. When he was scen by the
decieying monk there, the latter took a great liking to the other's robe
and asked that. he exchanged it for another robe. The récluse did so.
The decewing monk wore it for three days and washed it with boiled
water to find it a worn-out one. He was much ashamed. .

The news spread. The monks were discussing it whcn Buddha
came. When Buddha knew it all he said the decciving monk had
deceived others before, and so had the recluse deceived him. He gave
the sermon of Baka Jataka.

assic.com

_ Long ago, embryo-Buddha was a guardian of botany living on |
% khadet tree at 2 lake graced by the padonma lotus. Though water
was scarce in summer, the lake had many fishes. A paddybird was
waiting near the lake with an urge to eat the fishes. Seeing it, the
fishes asked it what it was thinking. The paddy bird replied that he
was thinking of moving the fish one by one to a lake that had five °
kinds of beauty, as the lake they were in now was going scarce in
water and also in food for them.

The fishes said it was unbelievable that the paddy bird should |
care for the well-being of .the fishes. Thereupon' the paddy  bird
asked them to send-a fish with it, so it would take it to the lake that |
was full of water. So the fishes sent with it 2 big black fish. When |
it came back it told the fishes of alake full of water and food and |
also.pleasant.

The fishes finally believed the paddy bird and agreed to have
each fish transported. The paddy bird took one to the khadet .tree,
placed it between the branches, pecked it to death with its beak, ate
the flesh and droppcd the bones at the foot of the tree. The paddy
bird did so, up to the time all but a crab was left. The paddy bnrd-
did want to eat the crab too. 8o it said it would take the crab as
well. The crab said it would go if it could cling to the bird's neck
by its pincers. Unwittingly the bird agreed. As it did the other fishes,
the paddy bird carried the crab to the fork of the tree. The crab
asked why and paddy bird showed it the bones of fishes at the root
of the tree. The crab said it could do better than the fishes as it
clung to the paddy bird’s neck by its pincers. The paddy bird asked
for mercy. The crab said it would if it was sent to the lake. The
“crab cut the neck and went down into the lake.

The guardian of botany lauded the crab’s plan and said a tricky
paddy bird at last met its downfall, The paddy bird was the deceiv-
ing monk at Zetawun and the crab was the recluse.
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Nandé Jataka

(Even a servant gets haughty upon the master’s property)

‘While Buddha was at Zetawun Monastery, there was a monk
who was most obedient to his mentor Shin Thariputara. He did a
great service to his mentor.

One day Shin Thariputara took leave from Buddha and went

o on sojourn with his monk and eventually they got to Dekkhinagiri

- countryside. Once there the monk changed. He disobeyed his men-
tor. Shin Thariputara did not know why. Then they came back to
Zetawun Monastery. Once there the monk was his obedient self
again. Shin Thariputara reported it to Buddha.

Buddha said it was not just now but in an earlier life of his
that he was obedient in one place but disobedient in ancther. At
Shin Thariputara’s request. Buddha gave the sermon of Nanda Jataka.

Long ago, when King Byamadat was reigning in Baranathi,
embryo-Buddha was born into the family of a rich man. He had a
friénd who had a wife too young in age and a son. He feared that
if he died the woman would remarry and take all his possessions,
Iedving nothing for his son. So he asked his trusted man Nanda o
bury the riches in the earth. '

1KA

When the son came of age, he asked Nanda to dig up the
riches. When they got to the place of buried riches, the man would
rail against the son. The son pretended not to have heard him. Two
or three days later they went to the place again. And the man railed
against him again. Se .not knowing why he did so, the son asked
the embryo-Buddha. '

“The embryo-Buddha said the man was doing so as there
was indeed riches buried there. He asked the son to ask the man
to-dig them up and take them home. -He did so. The man served
the son well and passed away into an appropriate life upon his
death. _ :

Nanda became the monk staying with Shin Thariputara. He
had been haughty on account of the master’s riches, like that.
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Khadi Ringara Jataka
(Unstinting goodwill) '

Buddha was spending the time at Zetawun Monastery when
rich man Anarhtapain paid obeisance to Buddha three times a day
offering yagu early in the moming, sweetmeats after the moming meal, -
and flowers and apparel in the evening.

He had no limit of his donations and so 18 crores of monetary funds
were gone, Then the rich man had another 18 crores buried near the river
bank brought out to him. River Asiyawady caused erosion of its banks and
the riches Bot to the ocean. The riches had gone to the ocean with bronze
pots of riches kept closed. '

; The rich man was making donations unconcerned to Buddha and
monks. His house of seven tiers. was adorned with seven doors. On the
fourth entrance lived a non-believer nat. Every time Buddha and
the bronze pots with riches kept closed fell into the ocean.

First, appearing before the executive. répresentative of the rich
.man, the nat asked him to advise the rich man as he was donating things
to Buddha and the monks instead of conducting commerce but the
executive representative said the rich man was trying to escape poverty
by donating property in Buddha sesana and saying that he would not stop
iteven if he were selling his head and donating the proc\ceds. Sosaying
he drove out.the nat. Then, the nat tried it on the rich man's son, getting
the same answer.He threatened the nat like the executive representa-
ive. :

Soon, his riches got much reduced as he went on donating things
ithout doing any trade. His attire and his bed became frugal but he
went on donating things to Buddha and the monks all the same, One day
3uddha asked him if he was donating things at home as well. He replied
at he was doing it but he could donate only hroken rice and it was 50
wly. Buddha asked him not to feel small because he could donate
ly so little as he was doing noble deed donating to Buddha and monks

Picceka Buddha and disciples. Buddha gave here the sermos of
elama Sutta,

Lt -5 |
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The nat, thinking the rich man would accept it if it was spoken

when he was poor, entered the auspicious chamber at night and made his
appearance. The rich man asked why he made his appearance. The nat
said he did not forese the future and do any trade, but kept donations to
Buddha and the monks so much so that he was becoming poor; so he
should not perrmt Buddha and monks to his house but instead do good
trade.

. The rich man replied that he would net be perturbed even if so told
to stop by millions of nats like that; he said his goodwﬂl was strong
like Mount Meru. he was parting with his treasures in donation to the
sasana that was the treasure to escape the poverty of samsara. So one
that had n6 sila should not live within the house, He told the naf to get
'out of the house.

" Hearing the words of the rich man that was a sotapan, he could not
. stay on there but had to go away elsewhere. But he could not get any

_place to live. So thinking of asking the rich man to let him live on, the
nat sought the help of the guardian nat of the town. The guardian nat
said he dared not plead with him,

Then the nat al§o went to the four nats: guarding the gates of the
" town. The four nats refused. So the nat approached the king of nats.

The king of nats told the nat that some people had borrowed the
money up to 18 crores from the rich man and he should go to the
debtors disguising himself as the rich man with two or three compan-

ions and getting the repayments. He should aiso use the power of nats
to retrieve the riches lost by the rich man from the erosion of River
Asirawady into the ocean; he should also retrieve 18 crores left withoyt
_owner; then he should go to the rich man with 54 crores and ask the
rich maa to forgive him.
The nat did ali those things and filled the rich man’s means with
thc 54 crores. He'made his appearance before the rich man in the cham-
' ber of auspiciousness at midnight and begged for forgiveness. The rich
man intending to make the gratitude more prominent asked the nat to
ask in front of Buddha. The nat acquiesced and went to Buddha in the
morning, Buddha said one doing a misdeed would see the good deeds

until his misdeed became active; when the misdeed was active he would
be seen as doing the misdeed; even if he had done some good deed it
would not be seen; he would get the results of the good deed at the
time when the good deed become active. '

At the end of the sermon the nat become one of Sotapatti level of
consciousness. He asked Buddha to forgive his wrongs due to his raga,
dosa and moha, lying prostrate before Buddha. He paid obeisance to
Buddha and also to the rich man. The rich man explained that he had
carried on with his donations despite the nats’ forbidding.

Buddha said the rich man was a sotapan and a disciple of Buddha
and he had unshakable goodwill and power of the mind to forsee
nirvana and it was no wonder that nats.could not forbid him: wise men
of old had been hindered by the Mara saying they would suffer in the.
coal fires of 80 cubits death in hell if they continued to make dona-
tions; so making donations was no stranger to the sasana. At.the behest
of Anahtapain, Buddha gave the Khadi Ringara Jataka.

Long ago, under King Byamadat of Baranathi, embryo-Buddha was
born into the class of rich men. When his father died, he became a rich
man. From then on he kept four donating pandals at the four.gates and
onesat the centre of the town, and one at homc and he gave great char-
ity, also keeping sabbath.

One day he prepared the morning meal with special taste. At that
time a picceka Buddha having practised nijoda and having passed the
seventh day came for food in the city. He came near the embryo-Bud-

.~ dha’s home. The embryo-Buddha saw him and had a disciple take his
_alms bowl, : ' “

Mara, Jower than the lowly ones, did not want the picceka buddha
to have a good meal and also did not want the embryo-Buddha to have
a chance of donating a meal. So he created a pit of coal fires about 80
cubits deep. It was filled with sha fires and it looked like a pit of Avizi
hell. The disciple of the rich man the embryo-Buddha saw the pit and
ran away for fear of that. He told the embryo-Buddha how he saw ge
fire pit. The rich man sent other disciples and they too came back run-
ning for fear of the pit. When he knew that Mara was creating all that
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to ruin his chance to offer a meal to picceka Buddha, he stood at the

bank of the fire pit and supplicated to the picceka Buddha. He said he |

would not go back even if he were to fall into the pit. He would offer
the special meal to the picceka buddha. He would not remain without
offering things or keeping sabbath and so he asked the picceka Buddha
to accept his meal.

So saying the embryo-Buddha took the meal on a dish and went up
on the fire pit. Thereupon Padomma lotus flower with a hundred petals
bloomed under his feet over the fiery pit. The embryo-Buddha stood at
the centre of the flower and offered the meal 1o the picceka Buddha.
The picceka Buddha accepted the donation of food, made the ritual of
anumodana and went back to the Himalayas by aerial journey, Mara
lost and went back to his place.

The embryo-Buddha stood at the centre of the padomma flower
and praised the donation of the meal for the people to hear and went
back to his house with his entourage. He went on making donations ail
his life and passed away to an appropriate life.
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Kapota Jataka
-(Meeting disaster for a meal)

While Buddha was at Zetawun Monastery, a. monk was living
flippantly and it was reported to Buddha by the monks. Buddha said
the monk had been living a life flippantly and so had been removed
from the monk’s position. and it had even caused the wise to get
away from a deserving place. He gave the sermon of Kapota Jataka.

Long ago, Byamadat was the king of Baranathi and embryo-
Buddha was a pigeon. The people in the land hung basket at their
places to give peaceful life to the birds. The cook of the rich man
too hung a basket at his place and the embryo-Buddha askcd for
permission to live at the place and got it. ’

One day a crow saw fish and meat at the cook’s place and

wanted to have them. He looked about to find how he could get at

them and he saw the embryo-Buddha. So he went along with the

.pigeon as it went out for food and came back with it to the place.

One day the crow saw fish and meat at the kltChCﬂ and it could
not '-ge( control of its greed and so it planned not to go along with
the embryo-Buddha but to remain behind, s0 that it could get at the
fish and meat when the pigeon was nat there.
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The crow told the pigeon that it had stomach ache but the
embryo- -Buddha thought birds rarely had stomach ache and it must
be due to its grerd for fish and meat. So he asked the crow again to
come with it, but it was of no avail, So the pigeon went out alone.

When the cook was not there to watch, the crow came near
the fish and meat and in so doing made its sound in the natural
sense. The cook heard it and looked to the kitchen and saw the
crow. He closed all openings of the kitchen and caught the crow.
He prepared the crow’s body with all condiments. The crow
suffered great pain.

The pigeon came back and saw the crow. It too knew that the
crow had met disaster because it did not want to listen to its advice.
The pigeon also decided it would not stay on in the place. So it
moved away.

Soon, the crow died.

The crow was the monk that lived flippantly.
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Weluka Jataka

(Not listening to admonition to the point of death)

Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery of Thawautti
when he came upon a monk who did not listen to counselling.
Buddha called him and told him that he had been hard to listen

. to ounselling up to the point of death at the mouth of the 'snake

pit. He gave the sermon of Weluka Jataka.

Long ago, King Byamadat was reigning in Bayanaihi when
embryo-Buddha was born to the rich family in Kathi Taing.
Embryo-Buddha knew well the sins of mortal pleasures and the
wisdom of monkhood. So he renounced the worldly pleasures
and became a monk in the Hlmaiayas He ]wed peaccfully as a
monk flanked by 500 hermits.

One day a snake came to a monk’s place. The monk foved
the cobra as a son and kept him-in the hollow -of bamboo, nam-

. ing him Weluka for its being in the hollow. He also.named

himself Weluka Pita for having kept the snake.
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The embryo-Buddha came to know that and told him noy
-to be friendly 'with the snake, but the monk continued to do so,
. Two or three days later, the hermits went to the forest to look
for fruits. Placing the snake in the hollow, the monk went with
the others and came back two or three days later. The monk put
the food on the hand and offered it to the snake. The snake,
-angry for want-of food, bit the hand and went into the forest.
The monk died there.

It 'was reported to the embryo-Buddha who had him buried
saying that the monk died to the point of not listening to
ounselling by one who stayed with all and who desired the good

of all.
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Makasa Jataka

(The wise enemy is nobler than the foolish friend)

Once Buddha went on sojourn from Thawutti to Magadha

ere unlearned and most foolish. When they worked in the forest,
ey were tormented by gnats and they were disturbed at their work.
when they went into the forest next time they took along bows,

ats they fought the gnats but they also hurt themseives.

At that time Buddha went into the village for alms. The
'0ple who were left in the village built a pandal at the gate of the
illage and gave charity to Buddha and his disciple monks. Know-
g all, Buddha asked where the rest of the people were. They
plied that they got bitten by gnats and they.also hurt themselves.

nddha said they also met trouble as they wanted to get at gnats.
people asked how. Buddha gave the sermon of Makasa Jataka.

Long ago, when King Byamadat was reigning in Bayanathi;
bryo-Buddha was one making a living by trading. At that time

- e

rrows and weapons to fight gnats. When they were attacked by

aing. Eventually he arrived at a small village. The pcopl&themr" '
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most of the people in Pissandarit Village in Kathi Taffig were
carpenters. While one of them was planing the timber, a gnat bit
him in the head. The man asked his son near by to remove it. The
son told the father not to worry as he would kill the gnat in one
instant. Then he took an axe and hacked the gnat at his father’s
head. The father ;had his head broken into two and died.
The embryo-Buddha travelling to the village was a wise
man. The friend that was foolish was not noble. The son should
» be dubbed a foolish one. Because of him his father died with a
crack in the head. Then the embryo-Buddha left the place. The
son became the foolish one who killed his father while fighting
the gnat. -
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Aramaduthaka Jataka

(Not being able to give service if inefficient)

One day, while on sojourn in Kethala Taing, Buddha ar-
rived at a little village. The rich man in the village invited the
Buddha and his 500 disciples to his park to give alms. The
monks had a look round there and came upon a place where
there were no trees. They asked the keeper why it was so. The
keeper replied that a young man uprooted the trees there to
know the amount of water they would need and so all the trees
died.

The monks ‘asked the Buddha. Buddha said the youth had
destroyed the trees earlier as well. He gave the sermon of
Aramaduthaka Jataka.

Long ago, when King Byamadat reigned in Bayanathi, the
king held a astrological festival on a'grand scale. The park keeper
of the king wanted to enjoy himself in it and thought of askiiig
the monkeys there to water the trees. He talked with the big
monkey there about it and went to the festival.
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The monkey went about the task of watering trees. He
asked others to uproot the trees and water the one with the tong-
est roots the most and the shortest roots the least, so that no
water was left to be wasted.

A wise man saw the monkeys and asked what they were
doing. The monkeys told him they were doing what the rich
man told them to do. The man saw that the monkeys were
doing harm although they meant to do good and so he went
away from them.

The wise man was the embryo-Buddha and the monkey
became the youth of the village.
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Waruni Dusaka Jataka

(Goodwill becomes ill will)

While Buddha was on sojourn in Zetawun Monastery,
Anahtapain the rich man made friends with a liquor merchant.

- He was good at his liquor trade and made a lot of money with

it. He used it with many customers, One day, he was serving
drinks to his customers when he wanted to take a bath in the
river. So he taught one of his men to do it and went to take
his bath.

The man went on selling the customers liquor with salt.
The men realized it and felt the quality of the drink go away.
So they left-dubbing the man as one who destroyed the liq-
vor. His master came back soon and found the men had left.

He asked how it was so. The man told all. The merchant told
it to Anahtapain.

Anahtapain reported it to Buddha. Buddha said the man
had done it once before in his earlier life. He gave the sermon
of Waruni Dusaka Jataka.
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Long ago, Byamadat was reigning in Baranathi when em-
bryo-Buddha was born a rich man. Dependent on him was a
merchant in liquor. One day he asked his man to prepare the
drinks, teaching him how, as wanted to bathe in the river. The
man served the drinks plied with salt. So the drinks were spoilt.

Buddha said a man unlearned might be of service but he
was wont to do more disservice. He would want to fulfil the
dual wishes of men but he did not know how. It was like the
man who spoilt the drinks with salt. It was the same man that
- spoilt the drinks later.

* k k
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Wedabba Jataka

: Digging own grave, the fool and money do not stay together)

While Buddha was at Zetawun Monastery, he knew of a monk who
bas difficult to admonish. He said that the monk had been so even be:

Men having to lose their lives. He gave the sermon of Wedabba Jataka.
Long ago, King Byamadat was reigning in Baranathi when there

The embryo-Buddha learned the technique from the ponna. One
@ay the ponna went on a journey taking along the embryo-Buddha. On

¢ way they came across a place where a band of five hundred dacoits
sed to persecute and kill travellers. They were called Penaka as they
ad the habit of keeping one prisoner and sending another to fetch
sinsom. The ponna and the embryo-Buddha got caught by the dacaits.
[fhey kept the ponna prisoner and sent the embryo-Buddha to fetch
nsom. The embryo-Buddha gave obeisance to the ponna and said he
frould come back in one or two days time and that it could rain seven
easures if he chanted the mantra but he asked him not to do it us it
g ould spell the doom of all including the ponna if he did so. The em-
Bryo-Buddha left and the dacoits rested for the night, with the ponna
Bound hand and foot. '
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That moment the moon rose. The ponna looked at the stars ap
found that he could chant the mantra and bring a rain of treasures (4
give it to the dacoits. So he asked the dacoits to free him, wash kg
hands and give him new clothes if it was the treasures that they wanteq
The dacoits did as told. The ponna looked at the sky and chanted thy
mantra. It did rain seven treasures. The dacoits took them. The ponn;
went along with them. :

On the way they were caught by another band of- 500 dacoits. They
captured dacoits asked the captors to free them but hold the ponna i
they warited treasures, as the ponna could do it. So the captors let thofl
captured ones go and asked the ponna to do'it for them. The ponna said

“it would rain treasures but only after a year had passed. So he asked
them to wait with patience. Angered the dacoits killed him with 2 thanlyel cogpofiabgropepiostosgl eeoroferplion’y W”m&ﬁm
B5ce mfroonoblioops avogligeSy ofrodionbeundsel e 1)

and went after the 500 dacoits. On the way they quarrelled among them.
selves and with the 500 others. So all the 1000 perished. '_: bos, ‘1"53)05‘1’05805.‘& R qehal sepodeoned 000} poBiaduogd
The embryo-Buddha came back after two days. He saw none at thelioicoqpaz8omaiogad] gopodeombeoméimipleoiafcontool soqpawon?
first place but he noticed many of the things in disarray. Then he foundji q&magé,mqms@&u@ egq00adec8Bre papcdeamiuenticoscus
the ponna. He buried him well with forest flowers. Proceeding from & oaqudogbemgErmadarial wberndByabelinf  2[Bigbeoroops
CoobiegoopS smodusambioofal u&\m@m&@ﬁn somcﬁdjut‘mo@ﬂm

there he saw the dead dacoits. ¥
The embryo-Buddha sensed the truth and chanted a gahta. It was afff oo BigsbEEbesSer Bocosogts
Droogbonmy cogfraedtof apd mqom&ommﬁomrﬁ@m@&

claimed by all the nats. The embryo-Buddha took away all the prop-§
erty in disarray, to go back home and gave great charity. In the end heg
passed away into the nat world. The ponna became the monk difficulifliegop€ 2¢jrooBioday, ageepedfoafnigodasfriom ooghlipSes ol
to admonish. ! 3 ?o')(\)és Mﬁ@@?w &%eaﬁmés W&maméc@ﬁ
me E108 chooBicd onbiaameadrooiad cocbeobeuicdobfpioopSs
005009085 agnchonbag opapaifefls 2008 podrrcorodoi
B8 oo sajroodrnciendBiadaebad wecodfetigooksé 2008 ooBrarn
frioodromiomaeofifit] cxobimdiEighioapelon of St
5051 $150ffab{TaconspS ol zmBomafst wheoyriiopopimertiod
p§ecB 2005 oocproonTecgiagicglozoopdn
| Bobgropproontonpt oxprononbod sapeiforneanedlogt quabedbidt,
Roposesmefrtit Meoshyegt chmbomonnd copgomebench
00050070505 cgpocopBiogal avampiiogds§ obeogaeng uiggEooghny
ool moboSeasossn gipobegenciel aumfEieciyeopg
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Nakkhatta Jataka

(How astrology is of service).

While Buddha was on sojourn. in Zetawun M_gnéstery,\ a man
in the countryside planned to ask a woman of Thawutti for her
hand in marriage, and chose a date for that. Before that day came,
he asked his mentor Arziwaka to see if the astrology was right
ask for marriage on that day. Arziwaka, being angry that he was
not consulted beforehand, but only after the date was chosep; got
the idea to wréck the marriage. So he told the man he shouid not
ask for it on that day or he would face great ruin.~ ™ . -

The man and his friends believed in him and stayed w;thout
going on that day. The woman in Thawutti waited for him but in
vain. So they gave the woman to another man at hand.

When he went the next day, he learnt of it and quarrelled with
the people of Thawutti. This was discussed by the monks at the
assembly. Leaming of this, Buddha said it was not just now but
even before that Arziwaka had caused a break in marriage. So he
gave the sermon of Nakkhatta Jataka.

Long ago, King Byamadat was reigning in Bayanathi when a2 man
in town planned to ask for marriage with 2 woman in the countryside
on a certain day but only afterwards he asked Arziwaka to ask if that
was an auspicious day or not.” Arziwaka was angry that he was con-
sulted only after he had fixed the date and so told the man that he
would meet doom if he asked for marriage on that day. So the man
and his friends did not go there on that day. As he did not come on
that day, the friends of the woman got her married to another mar:
The next day the man went there only to find it out, and quarrziled
with them.
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The embryo-Buddha was a wise man who happened to be in the
countryside. So he heard of that. He said how astrology could ever
have an effect on a planned marriage. Was it not the effect of astro-
logy that he had got the chance of marriage and that was the main
point. How could astrology in the skies have any effect?

Buddha said Arziwaka was the same man in this life, as he was
the astrologer in the previous one.
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Dummedha Jataka .
(_Gi'ving serﬁcg to the interests of humankind)

- Buddha while on sojourn in Zetawun Mbnastery once gave
a sermon on account of Dummedha Jataka in the service of the
interests of humankind.

Long ago, while King Byamadat was in reign at Bayanathi,
embryo-Buddha took conception in the womb of the queen. When he
was born, he was named Byamadat. When he became 16 he had
mastered the Three Jewels of Prediction and had also mastered the
techniques of 18 kinds of arts.

At that time the people of Bayanathi propmated the nats, kﬂhng
many chicken, pigs and goats as sacrifices. When the embryo-Buddhia
saw it he was repentant that many people had been committing the sins.

50 he thought of putting a stop to it when he became king.

One day the embryo-Buddha was on tour in town when he saw

many people assembled at great banyan tree. He enquired and found

out that they were praying for sons, daughters, and riches. So he got

| out of the carrlage and joined the crowd, going to the banyan tree,

offering flowers and going round it like those who propitiated the
nats, :
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Since then he did so quite often like nat worshippers. When the
king died he became king. He ruled with abstinence of four sins and
adherence to ten ways of good kings. He also planned to stop nat
worship. So he assembled the ministers, ponnas, rich men in the city
and asked if they realized he had become king. They had not. He said
he had become so ashe had joined them in praying at the banyan tree
and he had promised he would give a big charity if he became king.
So he asked them to prepare for it. They said they did not know how.
The king replied that he had promised to offer flesh and blood of
those who killed, those who stole, and those who committed the five

cardinal sins and so he asked that it be declared all over Bayanathi.
' ‘The ministers did so with a town crier and gongs. Since then the
people observed abstinence from the five cardinal sins. The embryo-

Buddha too did good deeds. So they passed into appropriate lives”

upon death.

Thus the Buddha served the interests of mankind not }ust new

but even before that. The Buddha's disciples at that tlme were those
of Bayanathi then.
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Maha Silawa Jataka

(Men giving up tenacity only upon death)

Buddha was on sojoumn in Zetawun Monastery when he learned
that a monk was lax in his tenacity. He cailed the monk and asked
if it was not true that he had days of laxity in tenacity, whereupon
the monk acquiesced. Buddha said that monks should not have such
laxity. He said there had been those who lost their kingship but had
managed to regain the lost riches owing to tenacity. Thus he gave
the sermon of Maha Silawa Jataka.

Long ago, King Byamadat was in reign in Bayanathi when the
embryo-Buddha took conception in the womb of the queen. On being
born he was named King Silawa. On his father’s demise, he became
aking who gave charity, who observed the sila, and who was full of
khanti, metta and karuna.

Under his reign, a representative in the palace committed a sin
there. The king had him deported. The representative went over to
King Kothala and served him. After some time having gained the
king’s confidence, he told the king that it would be very easy to take
Bayanathi as King Silawa was so gentle. King Kosala said Bayanathi
was so great and strong and it would not be easy to take the city. He
asked with suspicion if the representative was a spy. He asked the king
to send his pages to wreck the outskirts of Bayanathi saying they would
be caught and sent before the king, who would give them riches and

. set them free.
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The king did as s told by him. They were duly caught and
presented before the king who asked why they did it. They said they:
were unable otherwise to earn their livelihood. The king asked them
not to do it again and set them free giving them riches.

The pages came back and reported all to King Kothala. The
kmg was not much encouraged to take Bayanathi but he sent raids to
wreck the outskirts nearer to the city for three times. Only when the
king felt certain that Maha Silawa was gentle and he upheld the law
did the king mount a campaign to take Bayanathi.

When Kothala’s forces got to the fringes of Bayandthi, heroes
in the forces of Maha Silawa asked for permission to destroy them.
The king declined saying he would not want any misery for them and
would let the country be taken by anyone who would want it.

Every time the forces of Kothala got to the outskirts, the middle
of the taing and the middle of the city, the king did so. He opened the
gates of the city and seated himself on the throne flanked by a
thousand representatives.

King Kosala took prisoner the king and the thousand repre-
sentatives that were without defense and innocent. He left them
buried upright to the neck, and at the mercy of the foxes.

.The representatives did as told to do by their king. The king
did nothing but to radiate metta, without any hatred.

When night fell, man-eating foxes came. The king and the
thousand representatives made a single cry. The foxes were fright-
enied and ran away. But when they looked back, they saw nothing
coming after them. After it happened three times the foxes got
bolder and came to devour the king. ' .

As the leading fox came for the king, the king seized it by its
neck. The fox could not escape the great force of the king. When it

cried in terror, the other foxes ran away.
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- The fox that attacked the kmg ‘made a frenmed attempt to
escape It loosened the hold on the k:mg and evemtually let the kmg

escape when the king ﬁnally let go of the:fox. The king was able to
save lumself and the thousand representatlves -{ by

In the meantlme two ogres were in dispute over the body of an

ord:ma.rydeadman They knew the king to be just. So they asked him-

to apportion their share The king bathed hmse‘lﬁ and had the royal
dress and the thanlyet taken from the captor kmg to adorn himself
and. then apportioned the body, much to- the dehght of the ogres.
The ogres said they wouId’comply with the kmg’ s wishes, The
- king said he wanted to be 1 m the auspicioys clwpber of the captor
When he got there, King Maha Thilawa struck the captor king
; withatipofthe thanlyet The captor king was fnghtened and so aslsed
) ,how it was. King Mah? Thilawa told himall.  ~
* Thereupon, the king said he had not lmown the true klng
‘although the ogres did and so he begged for forgiveness. When
. .morning came, he/assembled all the membe:rs of the court, extolled
: -the virtues of King Maha Thilawa . and returned the throne.
. ‘Such was the tenacity of embryo-Buddha. -
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'Punnap'ati Jataka

(Deception of men who drank too much)

While Buddha was on sojourn in Zetawun Monastery, there
were some people in Thawutti who drank too much. One day they
met to think of ways to get their drinks. One of them suggestéa
that they should lie in waif for Anahtapain the rich man as he
came to the king and ply him with liquor that would main him
and when he got so maimed they should make away with
jewelleries on him as their fund for liquor. The others agreed and
so they lay in wait on the way. :
When he came, they invited him to parta.ke of the very de-
licious liquor. Anahtapain was a sotapan and was not prone to
drinks but he wanted to enquire about them and so he went along.
en it came to reality he said the liquor was one to maim all
ose who came to them to be duped: otherwise they too should |
artake of the liquor too, so the men ran away in a quandary.

When the rich man arrived at Zetawun Monastery, he sup-
ated all to Buddha. Buddha said those who drank too much
vere wont to trick people not just now but even before in their
bast life as they wanted to dupe learned men. At the rich man’s
uest, Buddha gave the sermon of Punnapati Jataka.
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Long ago, wher, Byamadat was reigning in Bayanathi, em-
bryo-Buddha was the rich man of Bayanathi. The drunkards. of
the town tried to dupe the embryo-Buddha. Taunted by the drunk-
ards, the rich man thought he should be in audience with the
king and s0:should not drink liquor. So he said he would 'di-op
in only upon his return. When he did in fact, he saw the cup was
full as unused before. He did not like their,airs so he asked why
they had not drunk any. He said if the drinks were as good as
they said they were, they should drink them themselves. When
they were thus unable to do anything)-he threatened them and
" they ran away.

Budclha said the peoPIe with excessive urge for drinks were
those-that tried to dupe the rich man Anghtapain. :
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Kainphala Jataka

(It is beneficial to be prudent generally)

Buddha and monks at Zetawun Monastery were at one time
invited by a rich man of the town of Thawutti. Then the rich man
asked his gardener to show them round in the orchards to offer
them fruits of their choice. They could tell by looking at the trees
which fruits were ripe, which were not and wh.lch were ripe enough
to be taken.

The morks upon return to Buddha supplicated that the gar-
dener was indeed expert as he could say if the fruits were ripe just
by looking at the trees. Buddha said learned men of old too were
so skilled and he gave the Kainphala jataka.

Long ago King Byamadat was reigning in Bayanathl Embryo-
Buddha was a cart trader. When he came of age he worked as the
leader of cart traders. One day he went on a trading journey. He
got to the edge of a wood. He asked his men to be careful, as there

were fruits, leaves and flowers that should not be taken and he
told them not to take any without his knowledge.

Near by was a village and there was a tree named Kainphala.
Its trunk, branches and leaves and fruits were like those of thayet
(Mango). Its taste, smell and its fruition too were like the mango,
but the only difference was that its fruit on bemg eaten meant in-
stant death.
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Those that went ahead of the embryo-Buddha were flippant
and they inadvertently took the fruit, although soine held the fruits
and waited for the embryo-Buddha. The embryo-Buddha forbade
those that had not taken the fruit and gave those that had taken
the fruits a purgative and some medicine to save them.

It was usual for the villagers to come to that place and took
away belongings of the traders who had died there after eating the
fruits. When they came this time, nothing was amiss and so they
asked why the embryo-Buddha knew it was deadly. The embryo-
Buddha said the fruits were there within reach but they had not
been eaten by anyone and so he suspected that they were deadly.

The embryo-Buddha gave a sermon to all‘those and made

themn go their way in peace.
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Pyinsawuda Jataka

(Not being beaten, not giving in)

Buddha was on sojurn at Zetawun Monastery when he came
to know of a monk’s laxity in tenacity. He told the monk that wise
men of old had kept up tenacity where and when due and thus
gained the leisure of a kingdom and gave the sermon of Pyisawuda
Jataka.

Long ago, Byamadat was reigning king in Bayanathi when
the embryo-Buddha was born the king’s son. The embryo-Buddha
was foretold by the seers that he would be bequeathed with the
pc;wer and destiny to be a king and be well known as skilled in
five kinds of weapons, so he was named Pyinsawuda.

When he was 16, he learnt the arts an sciences under Dithapa
Pamaukkha of Tekkatho. Having Jearnt them all, he took the five
kinds of weapons and went back to Bayanathi. Eventually he got
to the edge of the forest guarded by an ogre with sticky furs,
People who saw him bade him not to enter the forest. The embryo-
Buddha, fearless and full of self-confidence, went into the forest
like the king lion. '

Soon he met the ogre. The ogre was about a toddy palm
high, with a head about a house, eyes about the almsbowls, a tusk
like the plantain bud, a white face, a spotted belly and brown arms
and: legs. He showed himself thus and forbade the embryo-Bud-
dha saying he would be his meat.

The prince, full of conscience with reliance on himself, told
the ogre to be warned and shot him with a poisoned arrow. The
arrow got stuck in the oge’s furs. Again he shot an arrow and
again the arrow got stuck in the ogre’s furs. In this way he shot all
the 50 arrows, and all of them got stuck in the furs. The'ogre shook
them off and came over to the prince. '

The prince threatened the ogre and attacked him with the
thanlyet. The thanlyet got stuck in the ogre’s furs. The other kinds
of weapons too got stuck in the furs. :

The prince told the ogre that he had come riot depending on
the power of his wepons but relying on his own strength and hg
would furn the ogre into smithereens. So saying he attacked with
his hand. It got stuck in his furs. Then he used his other hand and
feet and head. All got stuck with the ogre’s furs but the prince

showed no sign of fear.
The ogre saw that the prince was a strange man arzanee:

he had been long in that forest but had never seen anyone
like him before. So he asked the prince why he was not afraid
of death. , ' |

The prince replied that men always died once and so he
was not afraid of that; besides he had the weapop of
warazain in his womb and if the ogre ate it, he would not
be able to digest it; so the ogre would be cut into bits ard
die there; both of them would die and so he was not afraid
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of the ogre. (Warazain means the weapon of wisdom in his
body).

The ogre thought that true men spoke only the truth and

he would not be able to crush the prince's meat, let alone his
warazain weapon. So, fearing death, the orge decided to let
him go.
" Before he left, the prince explained it all to the ogre. He
had become an ogre because of misdeeds of the past. If_ he
went on doing evil deeds then he would remain in the ani-
mal kingdom; so he should not continue to do evil deeds;
panatipata action would get him to hell, animal 'kingdom or
pyaetta; so he should not kill; he should aiso observe the Five
Precepts. Then he left the forest.

When he got back to Bayanathi he was made king to rule,
doing good deeds and then passed away to an appropriate!
life. The ogre later became Angulimala. (End) '
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Kinsetkhanda Jataka

(On supremacy of mind)

While Buddha was on sojourn at Zetawun Monastery, a
monk got tired of having to abide by the numerous rules of sila
as expoundd by the mentor and so asked to be given permission
to leave the order. The mentor said he should ask Buddha. The
monk-asked Buddha for permission to leave the order.

Buddha asked him if he could abide by the three silas if not
the numerous ones given by his mentor. The monk said he would.
So Buddha asked him not to commit sin by his body, sin by his
word, or sin by his mind. The monk happily went back with his
mentor.

The monk through abstention of the three sins gained a
higher form of consciousness. The monks were talking of that

when Buddha knew of it. Buddha said wise men of old too found
a gold block but were unable to carry it, so they exercised some

consideration and so were able to take away the gold. He-gave
the sermon of Kinsetkhanda Jataka.
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Long ago, when King Byamadat was reigning in Bayanathi,
embryo-Buddha was a plough man in Old Village Site. A rich
man who lived there hid a gold block the size of a thigh and
four cubits long in the earth. The embryo-Buddha while plough-
ing got stuck with that. He thought he had found a root of tree
but found out it was a gold block when he dug up the earth.
But he could not get it up as it was so heavy. The embryo-Bud-
dha so divided the block into four parts for himself, for dona-
tions, for social uses and for later use to be kept in the earth.
Once he formed it into four parts, the gold block weighed much
less apiece. So he did just that:

Buddha said one who with a liberal mind caused by.a lib-
eral spirit finally managed to observe the Bodhi Pekkaya princi-
ples and so spirit severed all attachments and gained a higher
form of consciousness.
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Wanarainda Jataka

(Four reasons for victory over the enemy)

While Buddha was at Zetawun Monastery, monks heard that
Dewadat was conspiring against Buddha and they met to counter

that. Buddha said Dewadat had planned to kill Buddha even before

but Buddha was unperturbed by that. So saying he gave the sermon
of Wanarainda Jataka.

Long ago, while Byamadat was king at Bayanathi, embryo-
Buddha was the king of monkeys, living alone on the bank of the
river. The island in the middle of the river was full of fruits like

mangoes and jackfruits. The embrvo-Buddha had the strength of
%a mammoth and every day he would jump to the platform in the

ﬁmidq]e of the river and thence to the middle isiand to partake of
thu,@-uits and come back the same way.

“At that time there was a couple of crocodiles in the river.

Eg the embryo-Buddha the female wanted to have the heart of

e creature and so asked the male to get it for her. The male
&cided to get it that dav and waited under the platform.

Evening came and the embryo-Buddha looked at the plat-

rm and saw that it was higher up than before. He saw no in-

“Qise in the water of the river and guessed that something

mMist be lying in wait for him under the rock platform. He pre-

\¢Med that the rock platform had some life and hailed it 25O,

10ck Platform”. He did it three times with no response. So he
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asked what the matter was. Thinking that the embryo-Buddha
did have daily conversation with the rock platform, it replied

“Q, king of monkeys”. The embryo-Buddha asked who he was.
He replicd it was the crocodile. When embryo-Buddha asked
why he was there, the crocodile said it wanted the heart of the
embryo-Buddha.

The embryo-Buddha told the crocodile to open his jaws when
he came over. He had the knowledge that crocediles closed thgu-
eves when they keep their mouths open. The crocodile did as he
was told. The embryo-Buddha jumped with a step on board the
crocodile’s nose and then to the other bank so fast that he could
escape the jaws of the crocodile.

Surprised, the crocodile said only Embryo-Buddha would
escape its trap as he had the sense to get away with the use of
truth, wisdom, tenacity and sacrifice needed of embryo-Buddhas.
So saying it went away.

Buddha said Devadat that day was the male crocodile and
Zainzamarna that day was the female crocodile.
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